g 
Gi 


حتاب 


versi‏ الاجتعاد 
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ne)‏ والجهاد 


A ANS IS 


SE y 
E 


2 ۰ Vibo کے‎ 


ټی اررجترراد 
3 
AH‏ 
db‏ 
x‏ 
Ob‏ 
co I,‏ 
ey‏ بن SEY EGY‏ 
cb‏ اسرار موللی Soll, Kut‏ 
وسفيرة الى z Lite yt op‏ 
عام ۹ - ۱۱۸۰ 2 م 
Ase!‏ مس ler E‏ 
و وضع المياول SAI,‏ الم . 


suey 
68435 


BUZZI je 


vad) 


IP...» 
KIKI E 


ن الهدي ثحير ¿UL pill‏ 


في هذا ار Ao‏ 


فهك ومساعدتك elle,‏ 


هذا الكتاب هو 


هی الا وردة جما 


a J‏ للدفاع عن مباداها وتا 


في هذء الربوع مهد اترال فرنكو للابحاث GE) SLVR‏ 


gahl‏ با شرم وال Ui, Gl hun,‏ جد 


الدتائم » كان لها ela‏ یذ $ جيع الأقطا 


الايام Zeal‏ الموقة الاسبة pilo‏ ومساهدة 


De 


ei ei ON لی‎ = Prina 
,یجول چولاته تم با‎ 


ie 
Al nati cia 


6 Ay مظاهرها‎ ls فقد‎ 


oll, 


U data بما‎ ULI في منباج‎ UI mi, 


Varo alos, ریت‎ 


ثم Ss‏ لساطان سلیمان القانوني حاملا a‏ ويار 


فعائت في اللاد قاداً» و 


lle SAAN pie وتطاعف"‎ GIS O الأفيسة وبها يتباهون»‎ 


وكان اعتلاه AF‏ بن عبد الله عرش الامبراط 


day allo‏ عن Woe‏ ويحفظ js‏ شا نها ویحیها من 


آثارم VW‏ ارجوزة ثم 


وقد cal‏ بشرح ERESI‏ وطعها ie tal, tlle‏ »هم 


gu dite:‏ اللوي المترفى ۰۵۱۲۹۰ والطاهرٌ 


باطي والسلاوي حاحب الا 


لول ye‏ عبد اله كلها نالا اي 


10 


er‏ > رخ حسر 


في دولة مولاي محمد بن عبد الله 


ا ركيب نع ميل الى الجم SI‏ اانا ES‏ غير ميل 


une في امداح‎ guri 


ابداعه على اختلاف ciali)‏ 


EN 


الأشكال Zeal‏ صورة > 


LST‏ وما 


اسبانيا وا مغرب فقط بل تعداها الى كر 


ل a‏ مات op AV‏ في ذلك ال AS‏ 
الث عند ما سألة 


“Bil‏ عند مليكه ورعايا 


غير Gl‏ هناك فتكرتين تننازعان قتتصادمان في كثيرٍ من المواقف: فتكرة التجديدٍ ۱ 


ما هو قديم» وفتكرة' المحافظة all‏ الحائقة. على كل ما هو or‏ حديث 
وان كنت من les‏ التجديدٍ فاني DENY‏ بتجدي د لا Giù‏ وروح المحيط وعقلية البلادٍ خال من SAH‏ 
والتمريدات SN‏ للنعضة.» كما وأني لا اقول بالتقليد الأعمى والجمود والمحافظة الحتطة 


الحافظین ولا ابخس حتّهم فإنهم قد حفظ_وا لا ذخاشر تلك ZU‏ وجوها من عادیات 


des‏ کل حال gil‏ اقدر 


الرمن» فمن نورهم نقتس اليوم ومن 


ty Eo‏ جاباً الى جنير على 


(۱) اذا قلت 


على وضع نصوص, 


مع اللك فيه مصاحة الفرية 


۱ فتابلت تلك السفارة مولاي محمد بن عبد‎ Sy 


CV) Véase: Mauritania Año XIIL Nim. 147—Febrero de 1940 
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ا ما يقايلها بالة An LY‏ وشرحنا الك لان 
مه المحطلح عليها 


ان نضیف الى الأدب العربي Ali‏ 


يدي الأدباء las all,‏ كاملا لهذا موف 


(1) Biblioteca Nacional de Madrid. Manuscrito 5.116 
ALGAZZALI AHMAD (Ben Almehdi). Manuscrito, papel 4%, 14 lineas por página 
Consta de 205 folios: magrebí: mociones: al princi en los dos siguientes varias motas en Iran- 


cés y castellano, de as cualesresuka que este manuscrito 
aigón, al Museo Arqueológico de Madrid, del cual, por orden del Gobierno, fuè trasladado 


a esta Biblioteca en go de Abril de 1869: el nombre del autor aparece en el verso del primer folio, que está miniado: epigrafe 
es (estos colores ya muy desvaidos), dos folios con notas en lápiz al fin; encuadernaci 

ajada que envió a España el Sultán de Marruecos, Abu Abdallah Moh. ben Abdallah Al- 

con muchas curiosas noticias de pobla 


xl en Orán y regalado por el mismo, 


médiando el Cónsul de España en 5 


se el relato de una Emb 
manzor Billah, en 1179 (1765-1760), relatada por el mencionado escritor, natural de Fe 


ciones españolas 
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UN La BE 
رئيى المجلس_الأعلى للتمليم الاسلامي‎ 
ولم يخر‎ Sal JESS. وضع تحت تعرفنا‎ 


ida‏ للابحاث 


في ۸ ابريل ۱۹۵۱ 


wy لاه‎ 


الوچه» فصیح المنطق» بلیغ البارة» ذا آدب وتواضع, وحسن استقبال الى جوج وكرم 


NEU ما كان مطوقاً به من اعباء‎ Le, 
وهو کتاب فيس في مجلدٍ ضخم» والفتوحات ال‎ € : 
الصحيح الأسائيد» ومواهب المنان» وبثية ذوي ال‎ 


ام واغتباطه بالاجتماع ببم BS‏ ذلك دأبه» اذ قلّ ما كان خلو مجلسه المي من جهابا 


قاته قتقوم به المذاكرات” 


ابو عبد الله ell‏ الرباطي» ابو عبد الله المعدي السلاوي» ابو عبد الله الرشيد 


) عبد الله بو خريض» 
ast‏ الهم أ A‏ د ae È EE Ne‏ 
و Jakai pel A‏ احمد بن المهدي الترال وشاعر البلاط الطوي ابن الونان» وكثيراً ما كان یفاوض هؤلاء He WN‏ 
ag‏ ریاخذ رأيهم ویتفیمعم في ذلك 

1 


a‏ مولای محمد بن عند 


١ه‏ بخرب السكة» فقد حكانت دور اضرب الكة 


) بمدريد وبأشبيلية 


ن ملك قدم LE.‏ وتفئد حش الميد واوصآعم 
الودايا واستقدءهم اليه ونهض بالكل قاصداً مديئة 
مطتع فيها ام مدينة طنجة بعد أن اوصى اهل أنجر 
طنجة ام حاکمها باون لتطوان | 
alas‏ خا 


للهجمات ار 


اسفي ان يشتروا له من الخارج ما یحتاج اليه من الأدوات وا 


er ee‏ خسین من 


آما رژساه البحريّة الماهرون ققد بلغوا نحو ستین رئیا کل واحدٍ ل 
کل واحدٍ من alas «Ya‏ 

البيض وثمانية آلاف 

اذ کان لکل ثغر من 

جندي» هذا في زمن السلم UNC‏ عند نشوب المرب 

فرئيشها هو N‏ وبيده Tt‏ 


LE‏ الاحسکام الشرعّة فعرج‌ها 


* ابو عبد الله عم العربي» و كان له بستزلة 


السلطان حتى wi Mbt‏ في ساششر hable‏ 
وهناك موظفون کار lot‏ بالسلطان 


الديوان الملكي» وقد كان في هذ. الدولة | 


‘els الم‎ 


لا LG‏ اذا قلنا És‏ هذا ALL‏ 


داد ما تناع div‏ ورفع اليد 
داد ما تناع abe‏ ورفع ال 


dial مم‎ Li 


ن الدول» فعادت اججة من مسماها 


SY AB به حسبا استحقه؟‎ g 
والرباط وسلا‎ «۱ 
ج وادي مرتيل» وبنى في‎ 


فا وتازا وغیرها الى غير ذلك ما رتیه اطلبة 


واعولوا ولکن ما تفهم لا ان رجعوا الىاله وعلى عظمته وسلطانة عولوا 


امد له الذي رض وسَنه» واشتَرّى به من CELI AA E E‏ نحمله e‏ وتعالى 


ند من ANG‏ & جهاده» ونشکره De‏ وغلا کرد سواربغ آلاء 
لا شريك له شهادة م 


من نم LIE‏ تحت ظلال السيوف» فشك oF‏ ن سین تال 


al‏ اقب ور 


روابه lenis‏ وارتضره لاف 
رعي» والحكم الرعي» 


piss:‏ الاملام» SS e,‏ والاجل واخاص. a‏ نکال SLM‏ انس 


وانقاذهم من dotar‏ رتسا تمان به على yy SH‏ بارودٍ ومدافع وال ان من بلادهم ولاخفاء St‏ في ذلك Dé‏ 


» ود بها N‏ الاسلاميّة المؤيدة ll‏ بعرسی 


ie‏ بف ذلك فلم یلبث الا le‏ هار 


rl Hiv ea, 6‏ وك 


SÙ bu‏ له مقاب ولا مدافع» وعبر 


BEIL Fi 


Ali‏ حيلة حى 


Lal‏ على الابراج فتهدم 


رڪتبها بالضاد (انفاض) 


يريد : LIST] Ole‏ اسبانية نها الضباط وقادة اند 


A والاندلسين هو‎ BM الوادي والواد بعرف‎ C) 


Te‏ وأفاد ته" SI a‏ ود, 


بسن الدافع> وید برجا على صخرة 


اقم» من ال > 
الداقع» مسن البروج واطزیر 


لصدوف N‏ جامم» فالقاصد المرسی لا یدیا الا تحت رمي 


5 المدافع وحصل بالمرتى فلا که | بدلیل, Dy‏ وبجیره» فهي Absit E‏ وبعين 


La الرعاية‎ 


ابح الجهاد وتوالى» تخت ابوابه با 
فلله المد الا على “على Jail‏ به ily‏ وقد بنى 
اسقط سيدنا آي الله 
glia‏ جميع الأجئاس حیت تحت لكل منهم با 


Det في‎ alti افيه‎ 


hin 0)‏ اسلطان محمد بن عبد الله واسقط عنها 


واربابٍ الصنائع SH‏ 


لد ووفور Soaked‏ ومع ذلك لا یجد" el‏ وقد صار re Fh‏ وفیتا؛ KO‏ 


ا وينم CET‏ 


riti‏ يقر اللاب وهل اذا Ly LE‏ وقد ضاق من ذلك pi ES‏ رجلا في 
إعلام قرمه بذاك ds‏ خر آخری 
sli lita,‏ 


الیل ممعم في کل 


Ey‏ اهمال لا 


lt‏ الأسر» TV‏ للتنافل pee‏ ممن 


اک في الأ AS‏ الامسكان والاستطائه» 


أسارى این واتساع Mal‏ 


ووجردٍ ما دون به 
1 


والتزال» ولا ال اعظم م 


JU‏ بعلية» وااهل Coli‏ ثم تجملونْ rll JAY‏ حره 


مل في ذلك ينفيلك» وال تفا وا 


عليه pls‏ به g‏ وصواب» فلم 


صدورمم» وقد 


Y SUL ذلك‎ 


من Gils di,‏ له 


AT رات‎ ol ارم‎ ers 
er et Al ee 


ESTA‏ على اه ای 
الباركةراو من AMY‏ ای 
الامکان وتجلب ما فيه rn,‏ 
دار إسلام 


بهم ما UA y‏ اعزه ال مسن تسريح i‏ غير جد “ا مولى SLI yo gle‏ عليه tee‏ میدن 
المظیته » By Ly‏ إجابته” نصرء الله لاهادنة الناشكة عن مواهه ال ليلة EI‏ 
E‏ ساعد Ly call‏ هدية بل فيها غاية Gey CARN‏ للها ATA TI‏ 


A As e SBI من جود وامتنان»‎ Vi به‎ ES لقبول هدیته والاتراف بما‎ UL کال‎ Anl; 
y lel as وحتلوا مهم الفرقةة الموعود‎ ca 
بالله ليطا با‎ AN خذام حضرته‎ A عليه ببمث‎ Ji اللصور بالل ان‎ Vl من‎ bl die وف‎ 
ومره‎ CODY على‎ CL وفود البعض من خذام‎ EN a a ويستوعب من‎ 
لأحدٍ في اللهادنت شك ولا‎ Ge منه ویتحقی قبول سيدنا على هذا الجنس» ولم‎ he وأجناده)‎ ce) 
La, من‎ Fray Bartolomé Girón هو الاب برتوارمي یرون‎ 0) 
الثالث الى مولاي محمد بن عبد الله‎ 
المتحاريين» فحظيت هذء البعثة بمقابلة الساطان في ؟ فبراير سنة 1757 م ۰۶۱۱۲۹ فما كان من مولاي محمد بن عبد الله الا‎ 
1755 سئة‎ gle TO فابحرت تلك السفارة من طنجة فوصلت سبتة في‎ CA احمد بن الهدي‎ Ly ان بمث بسفارة مغربيّة‎ 
اة ۱۱۷۹ ثم تابمت سفرها الى اسبانيا فتجولت في ربوعها وزارت اکثر مدنها وحواضرها وقراها» وكانت‎ gs منتصف‎ 
IN ربيع‎ ٠١ اينما حلت موضع الاحترام والاكرام» قد تركت مدريد في‎ 


ووجتها Y‏ كرنخا) Grania‏ ساحيث قابلت Ell)‏ هناك في محیقهوتققت واياء على اهم يئود الماهدة وآغذت طريق 


الى الوطن في ۲۸ جمادی الاولى عام ۱۱۸۰ حاملة نتيجة الخابرات» وقد عرّجت في طريقها على حكثير من الاماڪن 
والمدن BLAN‏ وصفها ا مؤلف في رحلته» اما الخابط الذي رافق البمثة GLN‏ وذكره JEN‏ بقوله* «فشتر الطاغية عن 
ساعد Tia La, ah‏ بلغ فيها غاية الجهد وين لها كبيسر الفرايليّة واحد الفسیان:» (اي احد الضباط) فلم نتوفق الى 


معرفة اسه 


ن بعد القوات» ولا نع بعد CLM‏ وانما LA‏ اضناث احلام! حتى ب 


Cab pei ly 


یاه وأن بحسي کل واج Calzini‏ 
رد GAC Wales‏ 


بالطاغية واه لما bpas‏ شرعاء Csi,‏ الطريقةا 
ini‏ وما عداء اننا هو بحسب الم 


as}‏ الله باحضار سفراء CE‏ وسا هم 


an dt‏ وعدم الانتفاع بهم ولا فائدة في بقائهم 


Puerto de Larache. Siglo XVII 


وقد al‏ في الال Lae‏ 
NL‏ الطاع» مستعملین الا 
ad‏ ويوم» الأوهاجسٌ ظرق فتكري احال بين ١‏ 


به من اطانب الولوي آسماه الله من أن" 


دون في WS‏ على (SiN‏ 


bat,‏ الاعادة لا 


لهذ الر حدم ات 


صل فيها ما نشا تن الهاد» ومدارها على توابعه في الجمع والافراد» فجمل براعة استهلاله لا 


هو الاصل في نفس N‏ وقدم السب على AN‏ في القدمة حا ES‏ ور 


أسمى Cala‏ مما اشتملت على ذكر اطهاد. وفضله» BEL,‏ مولانا di Spi‏ واهتامه باهله» فهو USUI‏ 
مود عليه بخ المسرح بالامان في امقام Gol,‏ وان ما نم من NEN‏ فهومن 
جلة ما Sins‏ به.عن_الاقاليم Yy‏ لم OLAYA ES‏ وليل میت 


القبول والر ر اليه بمين التجاوز والاغضاء فان الكرا 


Casey‏ والإناء بنضح بما فيه 
لا حللنا Cage‏ ولم Ce Ma‏ اذ أمرنا بان 


الرااکب ونقطم للخيزرات عن فور وانجاز 


ن هنالك» وحیت ham‏ على Cb a Ul‏ 
و GALLI LEN‏ وجعلبا لطله lit‏ وسيل ١‏ فام رئيس" المرااكب الا 


up als‏ بعد alia‏ لعبوب ریاح, مخالفة, EN‏ عليه Call‏ ولم یجد ب 


ne > 

وبردي» SCs‏ يعاني أموراً > Eby‏ قح کات مشنقةذاهله» على N‏ تحدثة 

a »‏ حيلته على pis‏ معرفينا باحوال البحر واموره» وما يذ 

به مسن المعارض في ركوبه. وعيوره» Why‏ خشي علينا مما عسى ان يقع» ولوى ترسیته بمرسی he, Bir‏ 
3 خیرا» وحدت الله تال لملاة الجيع سرا وجرا EA,‏ نفي عن تکذیه قيا Jest‏ اذ لا SC‏ 

بعد الوقوع» ولامرية „uiid‏ واجب عا فات تدا رکذ في الندوب والنوع» والمراد” 

cibis وان نشاهدمن | کرامه ما يدل على‎ ott 


مصداق ما Sie‏ به U‏ حللنا (Ela‏ وهذا موجر دخولنا EL‏ اعادّها الله 


وذلك sty‏ منتصف ذي الجة اطرام» عام تس وسبعین "Slay‏ وال من هجرته عليه PI‏ واللا 


بنا منها gle‏ حاكها من المدافع SE‏ الكثير 
مه وقصدت ال رکب الذي تفه رانک 

مع عکس رژوسیم آمامنا وما هو باللفظ : Yi‏ 

ن اللذين نالك سيعنا ضجیجا بالدينة فاذا 

ولم نفقه ما يقولون 

lee مسن‎ L 

الذ يكنا نسعه على بعد هو الاعلان بنصر سيدنا ايده الله وقد ذهينا في Bl‏ 
ازدحام عفلیم È u, GUL,‏ ويرذون القوم یی و VLE,‏ بالسيوف ASSN‏ ومع ذلك لم يزل 
VLE,‏ متكبة علينا محدقة بنا حتى Lio,‏ الدار الما € ول ديوائهم وهي الان دار متسعة 


ذات مقاعد وغرّف وه یب مطلة على Ne‏ عشرة آلاف فاكشر» هو عل تسراد شلظافاهم في کل يوم 


وهذا الموضع له شبه بأزباحكية محر لاتساعه وإحاطة القاعد Fay‏ والشراجيب' CLL)‏ الطلة عليه من اللهات ربع 


احیها دار الطاغية التي سيان واعلهة القابلة لها داز عريضة في غاية الطول ls‏ 


منهم دیور حاملة للنواقيس منها السجد الذي كان السلمین ابقوا بابه 


ج شماریر : قعة وقیعات USN,‏ من اصل اسباني: Sombrero‏ 


الارض لا جر فيه ولا se‏ 


الشرق تسميه جفصین ii‏ الفرب ت: 


palos‏ ساريتان من الرخام المرقوم بالنحت وقد علاها خط 
Y‏ افظ لأمير السلین ابو سید بن احمد! فقط 
بنرا بازاء هذا ا مسجد كنيسة متصلة به ومدخها واحد فعبرنا الكنيسة فاذا هي قدر قرية متوسطة وبها من 
spall‏ جميعهاء منها عل معلاهم ال تمل على تصاوير وصلبان وغيرهم وهناك من Tahal‏ 


من الدیاج والزش والشليات الممرّهة بالذهب شي* کی وبحيطانها الواح a‏ عديدة 


سن اول الزمان واساء 


وقد شاهدنا بعض مواضع دال الكنيسة ما اظن وصلها o‏ من السلمین قبلنا وهي مواضع دفنهم پسبونبا E‏ 
البوت! رف فيه Be‏ يوت با وق بعض» وقدر کل بيت ما یس الييت مستلقى او على ae‏ فهم كالقبور غير 
أن ابواب كل بيت من هذه البيوت ¿SL‏ ن وضع صندوق فرق صندوقر مفتوح احد الطرفين» 
SE SNO‏ شی مه ولم يبق 
Lia ll‏ الصورة بالموت» وقد انفصلنا عنهم حامدين الله تعالى على نعمة الاسلام التي لا نعمة بعدها 


ولا Se‏ اللي من يومنا سنا اصواتاً مرتفعة وضجيجا بالابراج الذي پازاء الدار المسمى عندهم بالبلاصة» ففتجنا 


تان قدرها رم ذرع طول ota o‏ بین pai‏ تهر 

وهم By,‏ ويتضرعون» WLS‏ عن ذلك» فاذا بالنصارى هم TIE‏ البلاد والتصويرة فيما يزعبون «السيدة 

اياها لیلا ومرورهم بها Bl‏ المدينة فيعا 5 iN‏ الصادرة من اهل المدينةٍ في يومهم» ولهم على ذلك خراج له بال 
elle lt‏ فان نداءهم اراد ضرب 


ن البلاصة الى الدار التي بها الشلظاظ وهم 


alll‏ بمثلها» وتقدمهم pe‏ على A‏ الشلظاظ في اثر اصحاب الطنبور على 
ال الال نم مثز TERA‏ تام اسانة وقد galls‏ اك ترشع والمغوف اتاب ها درم اخذوا 
نصيبعم من الارض» فلو تح ضابط وقیس به ما اخذت اشباح الصفوف وما تر کت من الوسع الفاصل بینهما وبين التابعة لها 
لوجدتها واحد لایزید القدر المسور على الفارغ قدر رام وذلك ما eo‏ والر ال وگل بتسرادهم اماءهم على فرسه اذا 
pi‏ بتحريك piis‏ او ٠ا ghey‏ بأمور التسراد من تقديم او تأخير اجابوه اجابة رجل واحد 
وامدینة DW‏ اسوار: اثنان st els‏ الضروبة على جل الیحر(۱) dll‏ مد و 
ةعنه مرتفعة» فاذا نزلت الارض 


رة الخارجة بترول الاخرى داخل الاب 


واهذه الاسوار ابراج كالشواهق» ومن خارج abba si SO‏ 


الارض» وابوابها داغل الدینة» وياحد ابواپ wall‏ 


اساعیل (Mv)‏ ابقوها على حالها» على أنهم اذا حدث لهم شي. في سور او باب بادروا لاصلاحه» واثر هذه الک 


كره واجمعوا على يقائه تذكرة لهم» وسوا GLI GUI‏ الکُرة! وما الوا یتحدئون بها» وکل مسن ولد له ولا وعقل 
يذهب به والده للباب» وياقنه ان LE‏ الذي SUL‏ هو من رمي السامین لیربی على عداوة الاسلام 
ومن ذلك الرمان هم مجد ون في A‏ وايفراسة الى Lay N‏ یت منه ان المسّة داخل ل اباب الیل يامو 
ولا تفارقهم pile‏ على ماهم فيه من antl‏ خوفاً من الاسلام» اما اس خارج المديئة هي في MILA‏ والارشاف والسو 
22 ظاهرة واي فائدة TA‏ دال A‏ مغاقة امامه وخلفه 


MeL SV‏ فهذا وله دليل على ما هم فيه من ازع والقرع» فقد قذف الله في 


ومن جملة ما uly‏ من خوفهم من الاسلام ان ضربوا حبلين رقيقين من اعلا سور باب الدينة الى البرج القابل له 
من GE‏ وجه‌لوا في الحبلين ربيعة صغيرة جداً السرخيذلك» a‏ اذا حدث Sl‏ لا خارج ST SU‏ صاحب ال onl‏ 
لذلك ويجمل LEST‏ داخل الربيعة ins‏ اليه الما الذي داخل الباب» ویذهب بالکتاب لا کم البلاد في اير وق 


كان من الليل EL‏ ولا خر الأمر المحدث الى i‏ حشية التفويت» وديا المدينة صاعدة في GH‏ 


ش من الاسبان وقتح MT‏ سنة ۵۱۱۰۲ ٩۱‏ ۱م۰ 


ae‏ آميلا الى di‏ عليعا 


جاء في كتاب الاستقصا لاخبار دول الغرب الاقصى مائصه : «ثم سار pani‏ ن بعد الفر افر 3 


وخاصروها واستا 
للمرابطة على Jens‏ سل 
السلطان الهم في SCH‏ والاجتهاد قكان 
القواد الذين کانوا على حصا 
ul‏ كثرة الاسفار و 
بعدء انه القاد ابو الماس آحمد بن علي والقتال لا زال واطال ما حال» وقي کل 
مشتفل بتهید الغرب ومقاتلة برابرة جبل فازاز وغيرهم ولم يهي. الله فتحها على يديه 
ودار الفائد احمد ومسجده اللذان بناهما بازاء سبتة أيام الحصار لا زالا قائمي 
حتكى HN‏ رحلتهة أنه رأى باحد ابواب سبتة خرقاً قدي لم يصلح فأل أهاها عنه فقالوا: انه من اثر 
ol‏ الذي کان يوميه الیش LIV‏ وهو ات کر خرقت الباب ونغذت الى داخل البلد. وت ركناء' على dle‏ لمیر به 
gi‏ بعدنا ويزداد hs‏ ما Lois‏ هذا له وا تعالى اعلم 
gii pes? E‏ الرواكد القديمة والمراد بها المرائم A‏ المستعماة لمراقبة الشواط 


O‏ نوع من البندقيات DA‏ ويقال لها ايخاً: ام كحلة 


la ey‏ شراجيب مطلة على GENI‏ ونساؤ'هم ملازمون للشراجيب gt‏ على الذاهب y‏ ورجا 


غاية الأدب Gee‏ 


بالبحر حامل اعدد من المدافع 


لا وصلنا دار الحاكم تلقانا بالرحب والسعة وبالغ في الاحكرام وظهور البثاشة؛ وجمل يحدّث عن yal‏ كانت 


رقد احسن البارة حثى اذّاها بلطافة» فأجيب عن جميعها بالمحقول» فاذعن وامتثل» ولا Eye‏ لمان المره دلي 


وهذا القائدُ رجل مس claro‏ وعقله GEA‏ آمو 


لشخامة» حول قوسها على اربعة سوا 


فاذا هو باب MILLS‏ الذي تعالج فيه 


u 


والباشرون لهم في جميع أمورهم» وباقي لرضی من اه OPO‏ ۳ يال lv,‏ 


الما مقاعد نافذة بعضها لعض ربع» وقد استوعها سر رطی» كل سرير بیثه وبين الذي 


شلیات: ج dle‏ کلمة مستعملة عند عامّة المناربة وهي من اصل Sila GA‏ اي كرسي 

Coche P: Coches: على اكداش‎ gli ققد جمعها‎ Ul ممناها‎ ELA كودشه:‎ (M 
Hospital GLY هو المتشفى والكلمة من‎ I 

LE o‏ مسن اخلاط البدن الاربعة وهو خجسة اقام حلو ومالح ونه وزجاجي مجصي: 


ناي latas‏ تیاب 


الاوقاف» يابسوته عند دخولهم INTE LM‏ ت 
gel‏ وينزع عنه ثوب الملاج فينقى ويدخر toed‏ وال یال لا ماء به فهو كفيره من ديار المدينة وليس هناك الآ OS‏ 


المسلين وليس بها th‏ جار غير 


به داراً وجطوا ها لارتفاعها» و 


Lalo‏ ربوة بنوا بها ایا درآ مي Tine‏ عندهم للترفة 


u‏ صنيرة يذهب اليها فتهاؤاهم ڪل يوم احد ب 


وكانت م م» وكنا في ايام الاقامة نتماهدُ الاماكن التي بها الجاهدوتالرابطوت على yall‏ 
تب رک بهاء قنخرج من الباب امقابلة امرابطين التي بها ELA‏ 


BILL‏ فنجدهم واقفين على قدّم في ae‏ وا ساموت 
حتى ان بيهم وبين سور الدينة قدر الرمي بالحجارة 

فانظر Se‏ الاسام وهيبة انه تال اي القاها على loto‏ حتى ان حاحكم سبتة طلب نا ان نتکلم مع 

ين على أن يركوا ر im‏ ب موضع رباطهم بقليل» وقد اشتکی‌من التضبيق به في الرعي» فتکلنا 

مع الجاهدین في ذلك فحصل منهم الايجاب al Ley‏ ورحمة بها لقوله صلى الله عليه وسآم GP‏ کل في کید 


1 اجرا» | كما قال عليه الصلاة والسلام‎ ito 


المداقع ما اخرجوه عند Y‏ 
لمورنا» نشات عنها فسراتن عظيمة» حتی‌یشسنا ۱ Gl‏ وتحققنا الفرق» ومسكثنا على هذه اطالة اني 
ل الاء عليه من ال مهتين ما يزيد على ثماني ساعات» والمسافة degli‏ المبورة التي 


يرات مسافتان فقط (۲) وقد oS‏ بنا GU‏ من STS‏ وحضرت مهنا برحكة مولانااللصور Edil‏ 


رسینا بمرساها پرز M‏ ن الدافع ra‏ م البلاد se‏ فلائك بعد 
ان ده بانواع الد 
والاكرام» وثزلنا بدار هي من خيار ديار المديئة» lab‏ شاهدنا من ان = ن في غيره» وحكذلك 


قاضيهم» واعیان Lal‏ لم يصحب احداً منهم تقصیر» وما زال القوم يتردّدون علينا الى الليل e‏ فتهيا نا للنوم 


)0 هي الجزيرة الخضراء ققد حرفها الاسبان» فابدلوا اليم بالخاء لمدم وجود هذا ارف في لفتهم وقالوا 
الخريرا والخزيرات: Algeciras‏ 


لا منا انهم يؤخرون زيارتنا الى اد لاقبال الیل وادبار النهارء فلم نشمر الآ القاضي واطاكم واعيان الفسيان» قد اقبلوا 
> معليثين بالترحیب وال وال عن الحال» وهل استرحنا مان اليد الذي الم ينا من فراتن البحرء الى غير 
ذلك من السؤّال الذي فيه JE‏ على النفس» وق الوقت لم نجد بدا مسن مباشرتهم مع ما تحن فيه من dello Al‏ 
ali‏ وانحراف الیزاج» ثم قال الماحكم و ا رکه القاضي في قوله: ان ورودنا عليتكم الآن لأمرين: IM‏ تهدكم 
» الثاني الا تذان على دخول نسائنا Lily, blaty‏ 
L‏ بقصد i‏ والسلام de‏ ولا يدان الآ ان نتم GA‏ 
وهنّ GUL‏ يننظرون ما تأمرونّ به» فکان جواينا ان ملا لهم :> نحن ضیوف نکم لير 1 
صراباً وهو عادة عند كم لا نچ ركم على تركه ولا علینا فيه تقل :> فانشرحوا من جوابنا غاية الانشراح 
ونهض بعض الفسیان يناديهن فدخلن بعدد كثير نساء وابکار» ومن yo‏ في السن» IH‏ في غاية اطسن» وقد 
بسن ما حسن من الثياب ley‏ على الشليات» وقد بالفوا في الترحيب بنا اکثر من رجالهن «على لسان الترجمان» وجمل 
ىر عرف وه وینت» اقاضي واطاکم فا دراه رل dl E‏ في السوة الحاضرات ترضيك ومن فيعنٌ 
احسن واجمل من الاغری:» وقصده بال و ال المباسط والداعة» فاجته با فيه حبر خواطر. الماضرين من النساء, والرجال» 
Did‏ هذا المجلى هو بستان» y‏ به اصناف التوار» وللناس فيما یعشقون مذاهب:» فاستحسنوا الجواب» 
وفرحت بذاك النسوة» وانشرح peli‏ حيث لم يحصل تفطيل لاحداهنٌ على الاخرى» تم اشار القاضي الى ثلات بنات 
مراهقات في اجمل صورة ان ینشدر e‏ فاذا باصواتهنّ ارت مسن ال ا chi‏ کل من با ئرل من 
سرة يرقص» وكيفيّة رقصهن : کل ذكر مع انثى دائرين في المحل» والنسوة یدغلن ویخرجن بين الرجال في الدائرة 
i‏ في مقابلة الرجال» INL‏ واحد منهما بيد صاحبه» تم يفتر: 
بده حتى يجتمما على ial‏ المذحكورة» وهکذا يفعل کل ذكر 
الانصراف» قال القاضي hl,‏ والجماعة : «هذه الفرجة al‏ تمظياً احكم وفرحاً بهذا الصلح الذي 


بر اطاملة للنواقيس» والدينة لا سور لها ومن ناحية 


ولا ماء بالدينة الا الا بار وشرابه 
من الوادي لقربه وجودته 


وعسن ينبين مرساها دال البحر 


ga ©»‏ ادا 
in‏ هكذا في الاصل و 


ib مدينة‎ ye all الآ‎ 


عمل السلین رحهم اله وبأرجائها من EN‏ مالاياتي عليه 


لا وفسياناً ley‏ القوم وفطوا ما فعله من قبلهم مسن اخراج 


على ضفاف الانعر وفي الاماكن الرطبة وقيل هو الغلاف Fay‏ 
pile‏ 


سم طريفه ياسم غوسان الماح Gumin el Bueno‏ حاكم طريفة من قبل ستتكسو الرابع 


I‏ كان قد استودع 
الى اتقيصر يوستنيانوس الثاني ملك الروم» ثم ما AE‏ » فجاء الى السموأل 
د الثم ارف بلاس وطلب منه الدروع لانها كانت من افضل دروع العرب» فلم 


DIA Alamo 


وین المدينة» ولم تنل جهداً الخيل المصاحبة لنا مع ما أضيف عليها 


المداقع واحارق(۱) وقد حال الازدحام من القوم 
ناس É‏ بالسيوف» ولم تجد CALE‏ ودخلنا المدينة في ازدحام عظيم» وترلنا بدار فسيحة الفا 


والديار ییا VU‏ هي من 


السلین لم يحدث فيها تغيير 
ولا وصلنا القصة وجدناها باقية على ما ت 

السور والابراج عششر قامات وفيا بين البرج والذي 
كالمرآة وقدر مساحة الّلیج المذ كور ارية اذرع طولا وعرضا وبناء هذه القصبة مسن الحجر olii‏ وباعلى 
ی الله على سيدنا محمد وعلى آله وسلم Els‏ 


* وسط | ات دنس رز 
ث وط Ill‏ فقطعه وابود يراه وانصرف: 


LE والوغم(۱) ما اشتكى به الکثیر‎ AL وبحريّة وبها من الهوا. الفاسد والعياذ‎ E, 


وكادت ارواحنا ان تذهب فایقظت الخدمة والاصحاب 
يتهيثوا للسفر قبل الفجر من ليلتهم plat ti‏ الصاحب J‏ 
فجاء الفاريلي يلب Seely LEN‏ وتطل Ó‏ رواحنا لم يكن لدينة او موضع مناسب للمبيت وان اهل المديئة يتألمون 
يتكون مبيتنا لان طريقنا على مدينة «مدينا» ويينها وبين طريفة مسيرة يوم ونصف الوم ولا سکن الوصول 
منا» فقدمنا الرامة قبل الشروق واجمع اهل الدينة حااكمها وقاضيها ومن بها من الأعيان على N‏ 


ف ركبنا بین cp reli‏ وقد حضر تیدا 
استصيلنا السير لقنا الدا 


li‏ اتوار في غاية الغضب» 


كل نوع من النوعَين يسرح على حدق وقد I pa‏ 


فطه مسن النفور والجرأة وقد شاهدثا بهذه BLM‏ مس 


e‏ جبل والارجاه الستديرة بالجبل في غاية البسط على لیات الأأربع وقد استوعبها 

1 والشارج متها‎ pui 
وال من اقا على‎ edt قد حلا بها بين الأهرين على اتني ي کان‎ 
واجتمع من الخلق ما‎ da اليعونة مسن‎ JAN بعد مها بنحو مسافة‎ 
ممن المدن والقری القريبة من المدينة كقالص وغيرها: نساء ورجالاً وصبياناً‎ u الأرض خاصة‎ frase 


كانهم اطراد المتنشر 


( الرخم: تن الهواء الور : بل وخ A‏ 
تتمل الوم El‏ 
() المداشرة جمع مدشر fle iy‏ وهي القرى 
)0( هي مدينا صيدوتيا Fal, Medina Sidonia‏ مسن عمالة قادس عدد سككانها اليوم خسة عشر Cdl‏ وقد ضطناها 
بالالف تسييزاً لها 
she (‏ على ate dipl)‏ 


tall bans,‏ في ازدحام عظيم 
امنم واضب» وقد اضر ينا a‏ كتا في العمود على 
يان sl,‏ 


هي غير البقاعد al‏ للجمع والبا 


ور الواجبة عليه مراعا 
رأسه امامنا dy IS‏ 


رقص مع غير التي رقصت ممه يجدد الاستنذان ويعيد 


العبل اكراما لا وجبراً للخاطر ولا يما Y‏ 


الفجر وذعب کل طال سبيله 


ای بلاصة الدینة(۱) التي هي محل جيم A‏ ولم تكن بالدینة 


(SY!‏ محدولة على 


في زمن مخصوص» ولا كان عندهم لپذا مب ب 


لا کابر و الاعیان» والزمان الذي هو 


ae 


AS 


0 


:من الاسبانية Diamante‏ اي الاس 


ip ce)‏ من العریر 


arida de toros يريد مصارعة الثيران‎ 


sie y eel 


ee‏ 'خطاوات فاحكتر as Mala ei‏ ف 
يجلسون علما آمنین» وهذه ال ن باعلاها بن بالطبقة الاولى 
التي تلي الأرض 


ثور ويقبل de‏ مبارزة الا 


ومسكذاء فاذا ضفت j‏ 


علينا في خلال اميالها عددٌ كثيرٌ من اليل شلظاظاً وفسيانا على بعد من 


Ze‏ بقليل» فکثف ایب ان ما كنت أحسبٌ انها مدينة» Lil‏ هي دار للفرايليّة نالك 


2 لكبرها وضخامة بنيانها 


A 


ta‏ وابوابها من عمل الا 


البنيان داخله وخارجه في Bae‏ واتقان» 


اعادها il‏ دار اسلام 


س قرب نهر واداتي 


الاعلام) عدد IS‏ 


dae‏ عاد المرب فآخذوها ثاثية» ثم عاد اللك الفونی A‏ بالحكيم 


مّة اهلها في الالء وتمع N‏ 
ELI Pi‏ المذكورة جعلوا عليها ستوراً 
يليه في الطبقات الاربع y‏ + 
Ae NL‏ ن خارج بالقماش من نة حال الفرجة لارنابعا» 
منها ما هو با وباتكر 3 setti‏ 
خمة آشار» السر في جمل الفاصل من 
اسا.» فا الى على SMS‏ 


et الحقالات الثلاث‎ Ly 


خمسة عشر» وقد ستروا ان sell‏ بالقماش ال 


LS SLANG‏ منسوجة بخيط الذهب» عرضها اربعة اصابع» وجلوا هذه المقاعد الثلاث: 


Marqués‏ وهو ys‏ لقاب 


رکال Peral‏ نسيج مشهود عند الاسبان 


r 


1 منه الموبة العواء 
A]‏ خارجي pal‏ منه اموية الهوا 


واثاني بالاعيا 


الفرح ينا ما لا CESS‏ والترجان يترجم ب E‏ ورب الداز والقاضي والكثير من 
بزوجته وبنته أو e ius chee la‏ واحدة غارت الاخرى» فتُعتر 


با يدل على استحان الكل 
„Sur‏ ييه وله متكانة” عند ساطانه» الى غير ذلك مما یستدل به على دهائه calie y‏ 


في غاية اخسن وأوتفهبا بين يدي اهل الو 


وغلهم في 


تنا نالك zz‏ ایام(۱) 


نى مسن سورها وا 


ارجاء Tall‏ غدراتاً عد 


احدهما اللطان بلا فرنحكه والاغری 


ان صغيرتات» واهلهما (La‏ ولا مرية انهما من بای الاندالس» وقد 
ان امدول عندهم» وقد اظهر من اليل لیا لب على GEN‏ 
اله سلم» وصار يشير باارة ST TE‏ من SUINI‏ على ele‏ ان ولم يستطع التصريح Li‏ في باطن الأأمر» وجاء 


يومنا وردت He‏ بنات من مديئة وطریر:(۳) كنا 
:ها حي ث كانت من مدن 


باستعال LEN‏ على معاهدهم» فاذا بالينات الواردة 


عليهم Canal‏ ورتوا في بحوحة SLI) ASI‏ بالل 


بهم موجودة Lise‏ في الاسلام» tee‏ رة O‏ وقرطناش )0( وبریشه OD‏ 


ati, پلدتان‎ +Palacios y Villtranca (1) 


Blasco (Y) 


ب المتنصرة» مشهورة بجمال نسائها 


ريمة اشتهرت باخلاصها في 
نرب الاقصى» منها المالم المشهور all‏ الغبيدي الذي ترح مسن محكناس 
اصمة» ومنها الاج عبد الك 


بي بريثه الذي 


ARAN 
ARIE 


Sevilla. —Alcázar: Patio del Yeso. 


نضوصه(۱۰) وغیر CENS‏ ثم رحلنا Vi‏ أشبيلية عن خمسة عشر ملا» والمراد 


من ذلك ان يكون وصولنا لها بعد الظهرين»فلذلك استمملنا الي Be‏ > لان الغدن العتبرة یقتمون الکتب ١‏ 
طلبهم منا اللحوق لبلادهم اول النهار Le‏ جیهم للملاقاة» وابرازهم Al‏ رداخلها الى غير ذلك» مما بج 


لما ارفا عليها Una‏ من عظيم BLY‏ وارتفاع > هام stu‏ الصوا 
لاحدر اوقد برد من ال 
نساء Vous‏ وقد pá‏ القوم» اطا کم والقاضي وجاعة من أعياتهم با کدا a.‏ واهل الموسيقى 

Joely يجب» وبالنوا في اتعظیم‎ LE واذُوا الواجب‎ pre SET اختلطنا بالقوم‎ Ly الجیم»‎ Opole 
اللاثقة لام السلا ي الذي جمل الله لبا الث‎ 

)0 ابن باديس Aben Baides (a)‏ :عائلة” لا ترال فروع في ا مغرب 

amiro yay (O 

لم نتعقق من Lad‏ ذه العائلة ald‏ فريدريحكر Federico‏ او rego‏ او Ferrero‏ وكلها اسر ¡Cast‏ 

Li على‎ os 


آثاره الأ JU‏ العامي الفربي التطراني 
القديم الذي 


يشير الى رجل من ذأ x‏ ڪل حاجة في We‏ "راح عدي 
فريدريكر وترك كل 


في تطوان» منبا دار BL‏ 


a‏ مشبورة كثيرة النشتب في اسبانياء اشتهر 
عبد الكريم راغون التطواني الذي ارسلهمولايحمد بن عبد الله الى الاستانة 


0 بای وبايص UL: mun ¿Bue‏ اال 


» اشرعالشربي نقوض» اما اضرع الاندلسي فلا يال في اسبانيا 


احاظت بها من HI‏ الا 


de شاء اه کل في‎ fp عليها ما عداها‎ U 


والمدينة مدیشکم» فاجناهم Cll‏ وحدّئناهم با 


مه للوادي بقصد de pill‏ 
انیا الى الوادي 
عدیدة» وطلب ما الجلوس 


ت الواح فراش Lal‏ 


بريد فصل القنطرة Atal‏ سل لا اليقين بماهي عليه 
اهر والباطن» واتفصالهذه القغطرة يشيع بالنلاد (EI VI‏ ويها 
u}‏ اليل الفادح i‏ 
بل عادت flo‏ فى الحال 
روط tal BILL‏ ذلك فرجة له وفرحاً به» وانتم عندنا ld‏ ولو كانت EI‏ فرجة 
lis‏ من BEY sia‏ لها» فجز, القنطرة على TU‏ بالدلم بها وا 


وشاهدناء UL‏ ولا زائد على الاكرام الصادر والفرح بنا 5 واخرثه عن ذلك جهدي لما في ذلك من 


الحل الذي هي به بعثف» فلم ينصت celti‏ وتمادی امن على انفصالها فحداوا على اللراد في | 


)1( الاكَدُور: Embajador‏ 
Mm‏ ج زرّابي: ما بیط SS,‏ عليه» وف Al‏ تطلق على كافة انواع الاد 
© الصاري: عمو يركز في وسط السفيئة یی به الشراع ٠‏ ج صوار 


w 


یه وكله عبة يدنا أيده الله U6, Us‏ وا 
ومن الب استغراقعم في حبة الإببلام» على ان هذا الجن هو اشد عداوةً وبغضاً لسلین» حتى اله لب بالعدو 


الأزرق» ثم استعالت عداوتة AS jay Ze‏ کل ذلك من مَدَدٍ مولانا المد ADL‏ والاسرار N‏ 


الاسلام لاجاب جميعهم لو لم تكن بين خلعورهم | 


» وهم اكثر القوم فرحاً de‏ 
مالا RT‏ ويُساعونَ بكل عزيز عندهم في هذا الصلم الا ما كانَ من محافظتهم على دینپم» وهذا ما ابد 
ار احوالهم من غير لفظر ولا إثارة» الاما ڪان من o‏ الإسلام» فسنهم من لفظر» ومنهم 
إشارة» نسل الله تعالى ان يهدي جميعهم A‏ 
ولترجع الكلام على ZS‏ الدار المذكورة ووصف بعش ما SALESI‏ عليه من بديع الصنح ورائق النقش وضخامة 
o‏ على ما اقنضته NT‏ في ذلك» ولم يحكن مثلها بمدينة أشبيلية ولا في غيرها» وذلك آمر lee‏ عند 


العجم» معترفون بالمجز عن مثل ذلك لان ححكتتهم استقلت بنحث الحجا خامة OL‏ وارتفاع الابواب واستیعاب 
التباب والقاعد والنصاوير وتذهيب بعض GEN‏ وتریین اليطان بالقماش المرقوم SC‏ بالسامیر المذهبة وتعدد الشرایا 
والمنارات الور في ue‏ ذلك» وما عدی ذلك من عمل SISI‏ والترليج وا فلا طاقة لهم بذلك» ولا ك ان 


في عمل السا 


في نفسها (Nit‏ ولها DN‏ ابواب دون الاب SV‏ الموالي العَحن» کل 


ساريتين من الرمسر» نافذة لقاعد وقاب بظهر 
اشتمل على تسطير مه بالاهب» وما Zah‏ عن استدا 


غير أنه ممه بالذعب 


UA GUS قصل‎ AI ell قنطرة جسر‎ EN وصفها‎ ALII, Tram SU هي:‎ 0) 
قمر أشيلية‎ pta وها ال اي وصفه ال عي‎ a 
Salón de Embajadores 
ليمونة‎ E ail والاصح‎ Media naranja 265545 هندسی بعيكة نصف‎ (m) 
Sayay Bali te Sie Li) e Li "على قسیمات‎ 


بالذهب Voy‏ اران الختلفة 


» وال متدیر بقواشها» SG,‏ الثلاثة معا 
ار بحائطالمباحات المقابلة E‏ أ 


ee!‏ رقم لياص الى السقف» مته well‏ بالذهب» و 


iaia وقد خالطّه بعض‎ A 


cia des ۱ 3 ERE NEU ii 
gs è, SIR 


<» وداخلها تمد eg‏ اطول Lhe‏ بحن هنالك» 

تاری‌طن Ja ¿Ey a etal‏ بها 

بالطبقة CU‏ من الدار مع لس ما ذكر من القاعد والتباب» فعارت BEN ELN‏ الطول 
SA‏ تسع المد الحكثير ‏ 

ع من الاب وامقاعد اف ty‏ والخازن والحتامات والماجد ما لا يأني عليه 

الحصر» منها ما ياك ل ZHI‏ الموصوفة» وماها le‏ هو أحسن وأجل» ومنها ما هو دون لك» وقد GT‏ العندس في ذلك کل 


الابداع» وسقف هذ البثاءات منبا ما هو الطللسع وا هاما 


GIL Jue Ll, Sa í‏ والترليج في جبيع هذه 
رأ الاير للضقالات ahdi‏ بالساتیسن: 


الاربم» کل مق u‏ مدارج نافذة HUES‏ اخرى تحت الني فوقها» وقد ضربت على بسيط الما 


ial بيط‎ 


نها ما هو صاعدٌ yl‏ € 


منیب هو نقوذه من JL‏ الأحجار في حال واحد مع تفاوته 


له ما شاهداه Jeb‏ فائدة ولا كبير 


Revestimientos 


ly Aatana 


المطلع والثيتان: > 


» وبأعلاها تصاوير عديد: 


د ترهتهم بالرياض الذ کور“ وهذا الرياض اشتمل على 


أخجار اللشین(۱)»التالث بحائر ET‏ 
ILE -‏ 


ية قي اعات والتلاعب oll‏ والتصاوير وما GES‏ لذلك 


من فيها ومن ثديها ومن Blond‏ 
| العهریج فأ رکة اعذوها لاهز 
لا 


Fade, 


Jo, 
bae en 


اثالث 


ن لس قمحا أخض, isn‏ ذلك في ستر ga‏ کف one Wt‏ 


SN 


ی والذي يليه حاجن با 


Uli use ei len واختلاط‎ ola Y لاتصال‎ 


من الأرض لستبره الذراعين والساعدين واستدار: 
الرابع فيه she‏ احواض» والفاضل 
به من دال aN‏ 


We, ANA کنات‎ 


(SAUL‏ وارتفاع هذا 


التصاوير وغيرها SL‏ 


W albi cl 


lap‏ للجامع الأعظم الذ: 


وفرجة» وقد كان طلب cole‏ لهذا المحل» فاعتذرنا chew‏ فاستسل هذه العيلة ى حصل على a‏ 
م نخلض مهم DI‏ التكد والتب نا لهم من tall‏ 
علينا والترحيب cla‏ وقد ظهرت عزة الاپلام و: soll bY,‏ باه في نفوسهم بالخاصية اوالحم لله! 
ومن نّم عليدا ولذ الحاكم ان نذهب للدار MESA‏ والقراريط (۱) ومقصوده بذلك اطلاغنا 
م te‏ شاهدناء DL Alina‏ فيجدنا على بصيرة في اشنا sE‏ كدة عندم رفا 


بذاته ثم الدار التي يقر ون بها الضبيا 


Cane la y‏ فاذا بالطريق المصورة نا ل VL SLES‏ وعرضاء فاستوعناه بالمور فاذا فيه Fg‏ عدي دة 


ومقاعد ری وبصحنه شجار لارنج وخصّص من اما التذب» وقد استقلٌ بالنسوة المرضى Gece ally‏ مثاهن من النسوة 
ولم كن هذا الأسبيطال لطاغيتهم Lily‏ باه احد اكابر النصارى وجمل عليه اوقافاً en > a‏ 
لا اهل Sg‏ ولامال» وبجنبه الدار الني E‏ فيها المدافع وهي داز كبيرة اشتمات 
en‏ سل يتعلق بأمور المدافع 

فالبلاط الاول به ae‏ مدافع US‏ صنمتها ولم يبق لها الا الحمل على القراريط 


È f A 
ثاعورة تذور بخركات‎ A الثاني به عد من الدافع آغرنیت من البريم وأنقلت‎ 


لاتب على حركها» الم Al‏ آلةيمرٌ بها على المدفع من رأسه الى ذنبه Bo‏ يخلص 

الثالث فيه ایضاً مداف fi‏ ل المكحلة bye‏ وهو الدفع المتوسطء ومنها ما 
Li io‏ وهو المدفع الكبير» dà RN‏ وف مقابل الأرض والبريم BAKES‏ جوفه تدوز 
بثلاث نواعر اثنتان مبسوطان والثالثة E‏ فالميسوظة الوا ض as‏ القانة والقائمة Ys‏ البسوطة التي فوق 
وفي N‏ البريم KA‏ في جوف الدفع» ÍA‏ حركة هذه النواعر الثلاثة بحركة بهيمةر واحدة» حركات في النزول 
pit‏ يستوعب البريم منه القدر المحتاج اليه 


ثم البلاط الرابع وهو الموالي لمحصل. الذي يفرغ فيه المدافع وبه de‏ كير من القوالب» وقد وقفنا على الوضع 


الذي يذوب فيه الحاس» فاذا هو مرتفع عن أرض البلاطة بثلاث قامات وصورته کالشهریج وقد عل َة لها با Lely‏ 
يدخل منه النحاس تم يلقى عليه SLT A‏ وله منافس يخرج منها BAN‏ وتتغذ منها الرياح لداخل SAN‏ 
الك بلاطات st‏ مملوءة باللحاس» ونب هذه الدار داز تصنع فيها 


آخر استقأت خدمتهم بالسل التليظ 


الا يار سواري من المدن باعلاها جراشر بها سلاسل الخاطف للتار بحر کا ات> dis‏ القدر المحتاج! 
اتشرف o‏ برق افر من ذا 


الول والعرض وھا io‏ مقاعد کل مد يه Se‏ 


y 


ااصیان على قدر SLI‏ في التعليم» + 


الحاضرین فيالوقت ماثة ,+ ,5 وهذا العدد عندهم لاینقص» و کل من استتكمل عله وذهب لما هو Ue‏ اليه من 


» يخلفه foi‏ والصبيان لا يخرجون من هذه الدار المذكورة قط وموضع نومعم له َة بالا سبيطال 


Cee al‏ وكل ما2 ترسخ في ذهنه من طريق القراءة 


las She ngi‏ الاسطیریاس(۱) ثم 
ان او من تحت ومعلمو الصبيان تلانسة شیوخ طاعنین CNB‏ 
gie‏ دونهم في الم تعليم al‏ اليتدثين» وقد اوقفوا all‏ 
أدبا وتعظيماً لنا فأمرناهم بتسريحهم ثلاثة ايام رحمة بهم وا 
Ben‏ الباشدور۳(9) 
Jury,‏ اقامتنا احتفل ولد کی ليلة لم 5 مثلها في جيع ما را 

من بها من النسوة والبنات خاصة Bey‏ ویس من الشاب ما یش اکن في امن A‏ 
y,‏ شك ان Saal‏ القوة والسعة في الال وما هم عليه من الط cally‏ وقد Ca‏ لهذه الليلة المدد الكثير مسن 
LA‏ بما يزيد على الا رية آلاف استوعب القباب والقاعد والماحات وصحن الدار وكذلك CN LIL‏ من الدار واوقد 
من الشمع ستة آلاف BU,‏ شبعة ما بين المثارات ELLI, FUN‏ التعلة بالمرايا الستوعة في حيطان المقاعد وااتباب 
والياحات Ly‏ الوضوعة بالأرض بين صفوف الشيليات والشمع litt‏ على متن الدرایر بالطيقة اليا وكذلك بالطلقة 
BET‏ بالسطح ثم" الشمع pel‏ بالرياض الذي بجنب | أتي ذکر» ¿y‏ من هذا الشسع من ثلاثة أفرع 
طولة» ومرنه قدر الساعد فاحكثر» وقد حضر هذه الليلة جميم من بالدينة من الأعيان» مسراكيس وفسياناً وغيرهم من 


ذوي الأقدار في جنسهم وكبار الفرايليّة وغيرهم والقاضي و بة» وجعلوا بحكل ye TF‏ التباب جاعة من 


el Rey de Maruecos: Viral (Y)‏ مت( 


تم فتارات آخر a‏ 


sae‏ الازدحام» فطلبنا من 


ah‏ وم ونا اه boro y‏ الحل علم 


iii di‏ الب J‏ على حاله» غير أن 


وسور المديئة هد العض ل Ste‏ كانت على عهد عگارها es‏ المسلمين Ad‏ 
ناء» والآن یسکنها T‏ البلدة» وأبواب المدينة صارت BTW‏ وسط بنیان احدثه الكمّار خارجا عن 
أحسن مسا احدثه ESO‏ في الارتفاع 
ei‏ بنا واظهروا من الفح 
رحيب ينا ولهم رغبة وغبطة في التحدث 
معنا dl}‏ الازل كالثائي» فلم يمنا الا الإيجاب 


راهل المديئة اهل نظافة وحسن» 


La fuente de Campana ©‏ قرية” 


ر منها المربة الهراء (La Giralda)‏ 


Jail y يومنا‎ È 


Mei. عن‎ 


اله وطيب هوائه وعذوبة مانه» وبکل, ite‏ یخرج الیها جل من في 


يائه» وقد شاهدئا منهم المدد 


حاملة لبلاطات abi‏ 


من القرى القرية منها قو SLY‏ عليهم الحصر» واظهروا م ن الفرح والباشرة ما فيه زيادة على من 

تقتمهم» Big‏ بخيار ديار المدينة المشتملة على العدد من القاعد A‏ بارش المنتخبة مع ما يضاف لذلك من EN‏ 
واحضار الموسيقى وغير ذلك ما فيه تعظيم واكرام 

Nall‏ عدّة من آشجار النارنج» قيل انه من غرس U‏ وهناك TES‏ على عهد DIVI‏ هذها 

1 ل الیل بان جعلوا رجا من الكافيد() 


جیع جوارحه بالبارود وقد حمل کل نور o‏ ولا اتات SUI‏ بذنب الثور جملت al‏ 
ومن أعجب ذلك اخراج المدافع ‏ ها من المحارق المدد التكثير غير ان اغراجا على 
ان في اخراج Ball‏ الواحدة وصمودها yal‏ صنعة غريبة» وهي اذا تو طت البو تعدّدت فيا 


LINE 
Be أخر فتمدّد اصوات المحارق في الجر كل واحدة بعشرة» وبين المثاءين ورد علينا للدار التي نحن بها‎ Ne 


رها في الطول وال 


agile,‏ بياب الدار التي را درا اد ان ر ربب ود کم رب الدار ولم يفتهم من اكرام 


وارب الدار بتعليق هذه اللوحة مزية وافتخاراً لتعليقها oh‏ داره قي ابناء جنسه» ph SEM,‏ اهل all‏ 
وقد آمر la‏ على الباب المذ كور الخاصة منهم وا 
وبآخر تلك اللياة Ll‏ السير قاصدين مدي 


٤ ee a ote‏ وبشرقها جبل غير شاه معمور 
من المديئة اة Mir‏ 


ما ضاقت عنهم الأرض» وقد قدَّموا لا 
O‏ وغيرهم من آلسة الطرب» 


انهم ستروا ارجاءها 


wei‏ الاعة في اتتظار فراغها 


من القوم الذاهبين امامناء فاذا هي قنطرة” مسن أعظم القناطر في نخامة» لها من الا قراس ستة وبطرفها من ناحية 


(۱) الكاغد والکاند: القرطاس» ua‏ مستعملة عفد di‏ المغارية بهذه الممنى 


Sierra Morena (Y) 


رفنا عليهم الى ان حللنا الدار ١‏ 
والداز التي نرلنا بها م E‏ 
li, il‏ من الديباج» وقد اقتفی أثر صاحب 


بيلية لعمارة بلاده واتساعه في الال 
ومن اد ذهينا مسجد الأعظم مها 
طريقنا ارت من طا 
الاأقواس المنعقدة على سواريه العديدة فو 


ولا انتهينا الى الیحراب الاسلامي 
النساس بحیث لا دخله احد» ولم gii‏ 
هذا الیحراب اشتملت قوائثه” ty‏ 
dale‏ الله Sey de‏ بما اقا في قلوب 


الجامع يقطعون من کل سار 
JI‏ ل 

Jo‏ کل حال انهم de ji‏ منه بسب» وقد جار 
وقد استحسات فملهم في تحجير العراب وصادقته فيما يزعم 
في غير وقت الصلاة یخاف على نفسه الهلاك وا 
الله ولم یت لي فيه شك ول ر: 


ry 


بر لمكم توت وجاهدوا 


es 


SI il 


کته لا YL‏ احد وانما عندهم Vice ib‏ یدخلها الا" من seggi‏ 


خام TILA al‏ من ال pei‏ الحياة» فسنهم من هر 


وطتان sl all‏ ومنهم مین عنام شایختتان لقف اه الكل واقف على قدميه 
سل اليه الا بعد ذل الال الذي له 


iv‏ في اخشب وال ص 


والكوفيّة وغير ذلك مما یتیب منه» Sb Wi‏ 2 على حالعا الاسلامي الى tisi‏ 


Lay, 


هذا الممجد E‏ & 


set rer) fie 


Alcázar: Entrada principal. 


وعلى ما قيل نها كانت أربعة عكر مالة سارية وسبع سوار فقد خر gli‏ السواري EEN‏ بغيرها 


اري المحدنة ونيب لموضع gl N‏ القديمة ات على امد المحدّث يه» ولو هذا ال 


اسواري يست ماثة pa‏ وقدمان وعرضه ثلاثماثة وخسة واريعون قدما» Up by‏ تحن الامم‌قدر طولها والعرض دون 


Hülse‏ والمباحات الدائر 


نج lade‏ ثانية وتسعون» وثلاثة 


اب اطامع سنّة عشر» د منها بابان وبقية لا ربعة عشريصر منها ان 


فاجابوا لذلك بعد ان راجوا وماجوا جتل کی رهم ر 
والحاحكم والفسيان ال 
الطاغية بذلك» 
وما زال الماحكم والفسيان يتلطّفان è‏ لد لفوات ll‏ الامحكان في 
by‏ ورفهما للتوضع اللائق بهما JEG‏ فلم يسع الا EY‏ بعد ان اخرج الفرايلي من هذا الحل Lay‏ 
المفتاح الذي به الحجرتان» ومن all‏ متا ll EY‏ 


غم اليب ان ال 


الله واعتناء لرضى الله تعالى ورضى Jod‏ الله عليه وسلم مع ما 


OLY E‏ من بلاد الكفر اللختلفة عن عتارها 


وقد بشرنا بالحصول على U‏ جي افتتحنا هذا الأمر 


كان ذلك al‏ والد لله 


sE ia شش‎ tse 


EUN قراس‎ 


ر لملاقاتنا اهلها Say‏ 


وهي في نفسها من 
انَّ الكثير ماهم 


راک ام ست لدا رکرا ما فا 
pus 0‏ المادة قاصدينَ مدينة بايلان على AN‏ عَكَر Le‏ وقد 


Fok وا علاق» وقد بالنوا في الترحيب عند الملاقاة‎ J 


ن التعظيم والتجيل» لان عادة هذه CM‏ المصورة البحث عمّا 
ليل آرض ed WSL‏ بدیار 
مت من اطهات الثلاث Bah NL,‏ 


ة برج في غاية الطول والمرض لم ti‏ به تبديل ولا تغبير 


من مدن A ALI ALM‏ على حالها INI‏ 
وما ذلك على Al‏ بعزییز 
ير يمينا ودخلنا (oj)‏ ذات آشجار ley‏ ووعر li, poi‏ يسما 
معنا واستعملنا السير بين As She‏ بها vale‏ الرصاص» 
يقه غيرها قط» واسم هذه الدار لبنط CID pe‏ 


by aa, o 


جعلوه علامة على ia‏ اقليم الأندلى» واوّل اقليم مانشا (*) y‏ مدينة من الاقليم ال کسور 
(D gone‏ عبسرناها على اتني عشر ملا 


)0( المحارق والمحاريق بعرف المثاربة هي Fuegos artificiales 22,0) Y‏ 


TAU Vilches‏ من مقاطمة جيان 
abl glia‏ 
La Mancha‏ مقاطعة” “ias‏ مان زا الأندلى abili‏ 


ee 


اس الأواكه ها يزيد على 


ار الث 


واعتذرنا لهم با a‏ 


A) SIL peli تلقنا اهلها بملاةة. من‎ ally بين الڪبر‎ Uyy izan 
المع وانتخاب اشرش وقد آتی بأهل الوسیقی: لا لبود‎ G أ‎ hau 
v لذلك قبل ان نصل اليه» وقد درا ار‎ JE انه‎ ee مدز اجالا‎ eS pe 


lo Y‏ الفصول الأربعة ولم تكن طريو” 


Ly وثلائون‎ A واهذا‎ 


انها بدويّة كاهلهاء وديارها مموهة بالجير داخلا وخار. 


+ عدد سکائها البرم“‎ Ciudad Real ال‎ aly Manzanares 


aial Herencia 


ما ریت عند صاحب الدار tke‏ حمر كانّها الخت 7 من اصطبلاتها الآ في وقت خصوص بقصد التتاج» نم" 
OS hd‏ تن الواحد منا سبع ماثة ريال وقد عبر بعش اصحابنا رس EI‏ الشثر فاذا طوله ثلائة 


DL‏ واهلبا اهل حضارة» ودیازها تة" ال" 


لاقاتنا من اهلها Li isley Role‏ ورجالة معا 


بورودثا على بلادهم» وذهينا في وسط | 


Zell VE بالأشجار هي‎ el 


Via‏ یدطاد بها غيره ولايؤخذ منها NE ENI all ateo‏ وغيرها تسرح 


E 


Ne‏ وبها کنات Ue‏ قدر 


ز یجد بها ال وگل بتطع اوارد حتَّى اسنها من الأرض؛ يحمل فيها احكداثا Je, Vi,‏ 


ذلك» فاذا اردت الرجوع الثط" الآخر بعد الح ن GAM IA!‏ فيصل 
مان من غير Ete‏ ولا خوف آقة» وابذا 
في التحدّظ على pill‏ 
ومن الدينة المذكورة ڪان رواحنا Al‏ 


PE 


اهلها في الملاقاة والترحيب وما يضاف لذلك» all‏ 


مدن وقرى Fisse‏ 


pia من‎ 


ارجة عن مدريد a JE‏ 
لبذم لا اشتملت عليه هذه الدیار من البواء الطب حال المصيف 

وقد علق بنا في BARS‏ أعيانه ll‏ لكتابه مضكنه التببكة بالقدوم» Gol,‏ الفسيان التصاحب لا 
ان يذهب بنا لمدريد ويتكون WY‏ بداره» وقصده بذاك SW‏ والتعظيم» لانّ مدريد هي حاضرة الحواضر عنده ولا 


ei‏ وبين الدار التي هر بها pad COV‏ بعض المراكيس الذي JS‏ عليه في معكاته 


e‏ ویریدها بارش 


Ls‏ لأعيان SU‏ والشلظاظ وآلة المرب والقونصوات(۳) والشادورات من 


Cordoba —Mezquita Grande: Puerta del Perdón. 


مشهوداً» فكان ما ALF‏ بالنسية با شاهدئاه كالقدير 
et‏ 
bs ES Seals,‏ لا ما كان 
فلا طاقة اهم بذلك» فان ALII‏ منهم 
لولا ات امم al‏ لاستوعنهم الهلاك في اقرب Be‏ وهم 
ile‏ بذلك» فلذلك استملوا a‏ في تحصين AN‏ بالدافع وغير ذلك A‏ ببرنا بجمل براج والبساتين تمده 
الأسوار وتنظيهها بالمداقع وغير ذ a‏ في امه نا عسى ان يقع في نف 
الاسلام من الاهتتمام با 1 خن الالء فإن موض هذا لمحاربتهم للأندلى واستلالهم على الجزيرة» 
فيجلف عن ذلك بالحقيقة وا آمر ان di‏ ان يتكون في مله مالا lya‏ وبالشريمَةٍ 


أل y‏ ڪان يها ai‏ وانتصار erin‏ على بعض واتباع الاهواء يُفضى الى الراب 


Lab والیاذ‎ gally 
le ee 
وقد استصلنا الير‎ 

cl على رژوسهم‎ IK 


dea وما‎ PLM Fe فانظر الى‎ 


ية ila‏ عبرناها قي ازدحام عظيم» 


PP) 
«A 


ها واختلاطها بالج وامتداد هذه الا شجار بالطرقات المديدة» pe‏ ما نبايته 
ali‏ وقد استری في 
Sent‏ واصلة” الیها هذا في کل م 


اشتملت على فواكه up‏ وصينيّة على ما شاهدناه 


ركبتاها ودخلنا الدينة في ALA‏ عظية ey‏ وكرامة ام SÓ‏ 
ولا حللنا دار | 


الترحيب والسلام بقية يومنا ومن 


ARAS 


الإسلام وذكر کل 
ETS‏ 
ثم وزد خبر With o‏ وقد لسو 
ARE) DA En aa‏ 
مع أحدرولا یدخل عليه الا م نكان من خاضته» وقد 
bin‏ عظيمه كان في GIÀ JW Be‏ 
~ عن حصوله على القصود من رؤ يكم » وعن قريب Lo‏ 


وقد Bi NE‏ 
bi‏ أمرهم بذلك as‏ على الامتثال لما 


USI Jin‏ على مراده وان رت لحكم حاجة نفوذ بقضائها» اف 


المذكور» LID‏ نشرع في الكلام على A‏ بها وذكر ما اشتملت عليه من 


A وحيث تأتحرت‎ 
ho Fe POS ن عنه‎ 


ES 


o (i ل الاختصارة‎ 


ما هو من الحجر الا بیض ومتها ما ماهر aa‏ الذي يشاكر Bu‏ 


et‏ بنوع من أنواع الخجارة ui il‏ تراد ch‏ بزوا 


Liu ayy اد‎ 


تیل انه نع فكي ف ڪه el‏ تمد 
per]‏ ر ln‏ بس مع TE‏ لوان9 فاذا اأتصل اون الواحدبشیره وق النزج» فان قيل FY‏ اللون الثاني عن 


الال حى ina‏ ير عليه يلون آخر وممسكذاء يعارضه: اذا جمل اللون الثاني فوق الاوّل 
i )‏ علو على e‏ والرخامة هي كالمرآة في WES, soli‏ 


المخالف له واتصل AS‏ فوقه ينثا عنه علو على 


ما يتخذونها UE‏ جميها وس كراسي من الجنص 


اتباب والقاعد نپا هو EAT AL‏ 


ر بأارانٍ عديدة» وبحيطان المتامد وال بواب عليها 


لور وما شاكلها في الصفة» الكل بل مستر بسامیر من 
pare‏ للنوم وهو دون امتاعد في الحكبر واحسنها في الفرش والستور» pile‏ 


«all‏ وحكل مقعد او 
ف والنازه» كلها من الدياج الذکور 


Ino‏ فصع ال 


ee‏ الدار eu‏ المنجورف قانمه والمسوط» ولم تكن بها ¿LT‏ بناءاتها الا" ما كان بقوالم 


مثكنة من الباور قسم الم‌ند. 

Lestat على ما جعلها‎ e 

والترش» وجمل في کل تربيعة لوحا من البآور متصل الاطراف بعضهسا ببعض وبه تعريج a‏ 
DLV‏ في التثمين» والسرْفي ذلك انه اذا نز عابر هذه الآ تمد جرمه بتعدد الالواح EL‏ فالشخص الواحد يلغ 


عددء امد الکثیر بشثيل کل لوح من الاأواح لشخص ار و الاب Sugli‏ منه على eia‏ فاذا Gil‏ بعد 


Bee:‏ اکر واشتم من الى قلا يكير ونها م 
A‏ 5 ثير» وب 


cla‏ وذلك لتا عبرنا من بابها نحو عشر خطوات E‏ درايير من UM‏ والدرابيزمطلّة على مهواة والقدر الذي 
ابیز وأرض المهواة در ما يينهما وبين سقف ÓN‏ وهذ الدرا/ 

La بين‎ ILLE Sr 

وقائمة السواري» وبوسط ll‏ 

في غاية الطول والعرض أره T‏ نى اللوح والذي يليه Dit‏ أربعة اصابع 


اح الارضيّة لوخ Eye‏ على فود من Lib‏ 


ML المساة عندهم‎ at 


pele OD 


Joell من نفس‎ os وبجدرانه‎ tt LU ee 
بتكل محراب صورة آدمي قا ثماً على قدمیه» ومثل ذلك من خارج السور ایضاء وبوسط أحد البساتين‎ by عارب»‎ 
وبيده عصى»‎ Leal ای وراكيه من التحاس‎ six 
Jal هو الباني‎ 

التي نحن بها وهو من AAN‏ 
7 ويبعض الأغراس اللذڪورة النبات الذي يلون ally‏ من تشجير وتعاوير وغير ذلك ما شاءوا» وقد تم 


شيليّة فلا فا Jody a Bl‏ بغارج سور 1 رعوف غاية الطول والعرض» 


”على هذا اللستان مهد في نظافة طرقه ورشا باماء حال العیف 


= 


au‏ ياعدونه على ذالك» وتحت IE‏ ال شجار کر 


عليه»منها ما هو ato‏ المهريج ومنها ما هو خارج‌عنه» وهذا ac‏ 


وبطرف هذا البستان دار ارضية” fatte‏ بکل تين qe‏ 
الطول والعرش واحد» وداخل الابواب y‏ مي دار الأشود» کل wT‏ داغل الشباك بیلسلة» ومن 
باك یم ¿y‏ فاذا اراد ام على A‏ 
ويفتح الشباك حتى يقضي وطر ; 
وقد رأينا بهذه الدار ادا على غير مه اسدنا هو آفرب fat‏ بالمجلّة الصغيرة التي في عمرها 
من الهند» ثم دخلنا دارا ايضاً دار الا د في غاب Y‏ مقاعد تس سس نا ارت 
2 التحجير لا a‏ الآ من alas j‏ یتدم وفع مومت دهم A‏ 
كانه الجبص» ثم مقمد ان یصنمون به الاواني کال ALA‏ وکیسان مما Gy‏ وراق» 
ولا فرق بین ن صانع الارتي با ee‏ نالك في العمل الا" ما كأن من الطين» وقد مقل بين ایدیثا شجرة من الياسمين 


يستمملون رقم الفناجل وغیرها من الاواني بالا لوان والذهب» وقد ML‏ ممهم في | 
وغير ذلك» وقد ارهنتهم an‏ 


ple‏ من عمل AN‏ الاواني وبا يتصق اله على السا 
ALE AA‏ 


Felipe Guanto IV) wl {hb (1) 


الا ed‏ صرلیم على ما else‏ آقرب lab‏ متا عندهم؛ o‏ عنهم مرو زاهدٍ فيا 


أيدبهم Ly lod‏ عندي» فجااو متذرین عن GET‏ حقيقة. ذلك حیت" حجر عليهم طاغيتهم الاعلام بذلك» قلت لهم 
ls‏ لا يحجر علينا ELI BI TILL‏ بل اذا ال بتكريم عله الَا ESS‏ 
ماد عليها» اذ ليست الحكمة عندنا تستقل بنوع واحد وا 
i‏ تكم all LIFE‏ على الاواني وال ام لكشب وغي ر ذلك من 
رمه Ye‏ کف مسرن انتء في حکتکم وذلك: أن تأعذوا وزن كذامن 
)57 کذا من ni‏ اننقع المقاقيرفي ماء كذا مذة من جامة LE Gy‏ القایر فیدخرما بستشار منها وذ منها 
القدر المحتاج اليه SS‏ به على الاواني» ثم تلقى عليه all By‏ فتاصی على الخط: في الال ولا يلحقبا مح TIL‏ 
آهب المحلول الذي تستعملونه باوانيتكم» فتيّدوا عن هذه N‏ النفيسة:» فبالفوا 
في المحكافاة عليها والجازاة OLUL‏ ونوا رژوسهم امامّنا بعد تزع الشمارير» 


gie ©‏ بعضا يما سمه ورآء في ذلك وغيره 


اق نما لان الا تهون بناها لنفسه» واما الدار التي 


موقم في النفوس» وال الآن لم 


هذه الدور BES Lob‏ اطول قم على ست قطم بساك منسوج» وبين السلك والذي فوقه وتحته وعن ن لین والشمال قدر 
ما تول | GUNS‏ وبجنب کل قطعة الست بیت. لذ باب ناقذ لتقطعة الموالية له 
وهذه الرياضات UE‏ 


Su)‏ لمحل 


STE Li‏ ما بقي من الطيور» وهذء الطيور على أصناف في الخلقة لم یر مثلها في بر 
المرب بالتكلية» تم منها ما اشتمل على وان عديدة» ومنها ما استقل بلونين مع مخالفته في الخلقة» ومنها ما نشا كل في اليلق 
وتغيّر في اللّون افسحان bell‏ 1 


Gale G:‏ اکیر من خلقة غرلان بلادنا» ومنذ خرجنا من 
کال رزات طولاً الى القنطرة وناك تحت الشجر gle‏ > 


ج له بال» لان اهل wall‏ 


الطمع فيهم من الباشر لهم EN‏ وعدا اخوائنا 


اة بهم بالموضع الذي هم به» ولا كان سقرنا یلا لم نشمر Vi‏ وقد Ub‏ الموضع الذي هو محل قرارهم» 
LS‏ لهم في الال ووعدناهم بالملاقاة عند الأوبة 
وقد استعملنا السير من القرية المذكورة 
بها وعر؟ وقصدنا بالسور امدينة التي بها N‏ 
سنّة اميال» والاميال المعمورة من IVA‏ عن ir‏ ميلا 


اهم : «قد قلنا عذره» والرائر تاب NA‏ 


للدار grilli‏ في وسط بد 


det,‏ على الیستان el‏ أصناف 


اطم بهذا الاسم من اقليم قثتالة القديمة: Casilla Vieja‏ 


le‏ سلسیل» كانت ae‏ ملوك اسبانیا» وقد 


El Marqués de Grimaldi Guia هو ال کنر دي‎ (7) 


بهذا ااصلح all‏ به عليه من اطانب التولوي استاه اله تعالى LIES,‏ الله ان يجله it‏ وقد سره ايضاً ار 


سيدا ايده اه على قومه الواردينَ على مراسيه التخروسة بالله بالاحان لهم والباشرة الى غير ذلك من 


Tito وانطاق لطاعیته عخيراً‎ OH عليهم» وقد آچیب عن مقاله فضلا فضا فاستحن‎ UL 
فا اخايلب به الطاغية عند‎ SS DI eli 58 bits 
i من الكلام ما حذور في»‎ SESS بسو شرعاء وقد‎ 
لاختبار ما يقاومها‎ eal الاب فإذا 1 3 رأ تسم‎ pale it 
وجل افاذا‎ $e ایضاً فيا بعدها من قوله‎ DG ثم‎ NAL في ذلك» فاذا المقاوم' لها اتثصرون‎ 
fe LEI فاذا عدد‎ IS SE ال الآية: افا کم‎ 


في التوقع إن انتصرتا عليهم ab‏ 


all‏ الا رکة» وهذا من ال 


بالباب مصاحبین FU‏ الذي بر کنه EN‏ ومعهم” ال 


Ely‏ دخلنا على AG‏ وجدثاء قاناً 


فلا قربا من E‏ 


E Laa اکم‎ 


F àb yall NAAL رقد‎ 


Cone (1)‏ ماحاشية الملك او ابلاط لكي 


Vista del Palacio 


الكافرين» وكتبرا بذاك ل 


PED bas ومن اد‎ 


SAN A y 


قد بمث لنا الطاغيةآخر اليوم وحقم علينا في JÄI A‏ بداره» وكان هي" به Be‏ مسا ato‏ لو 
AE 5‏ م علينا في 
في جریان alll‏ على صفة, è‏ 


بل راسه" بشوڪة القوس وهو Li‏ على ت 


SÒ Grell yall ler عرجت على‎ 


RSS‏ کالچراهر» وبطرفي داثرة 


اة انايب مثلها ALVA‏ 


انحو ذراع» تم" iaia‏ بها SS‏ جریان الماء فيها على 
له حرکات تفر أسلوب جويانه على IC‏ حال واحدٍ 


o‏ متصلة بهذا OLN‏ وحکنبا في OLIN‏ واحد على ما pi‏ ره من عقةبنیان دوره لتي بمدرید 


وغیرها من المتاعد والتصاوير وما في Colino‏ وقد تکرّر ورودنا لهذا الرياض بامر صاحبه» bas LIST,‏ اليه tol Lege‏ 


y Has‏ وما اشبه ذلك» 


فقد جوا قرب القالب صا 


فتحیط الم با 


الاستدارة مکی Nyy‏ فیس به على الذائي م 


وما فضل من العمل يلفظه القَرْدُ من الخشب SU‏ علي LUI‏ عند اتمامه 


فاق وذلك GTA Ze‏ ويل بهذا MG EE‏ وهواء. ua‏ فتنترج رآة اللفروفةفي الحال 


> والدافع TA‏ لداغل القرن So TM Et LES‏ بطرف المرآة وا 
Aya‏ والدافع TA‏ لداخل E by A‏ كن بطر 


به الرآة فتمر مستقدمة ei‏ تنتهي لوسط الفرن ول 


i‏ عليها il‏ على الک 


من الرمل وره بالاه حال الل ET‏ اه ال 


الماء على ali‏ وهسکذا» وغاية ار 


4 المرايا هو ربيع بحر 


وقد عبرنا داراً جنب هذه يصع فيها اواني البلور» فيها 


jell بلذاب‎ la 


ني IN‏ لذاب من عله قضب 


لى المذاب ما يحتاج اليه SN‏ برأس القضيب على SA‏ نفخ في 


لا » وله SAN‏ 


| تعلم اننا مروت بالذهاب ii bg‏ 


a‏ بقالص لاستصحاب المالم 


والذي بها اسيرآء وهذا فصل a EN‏ فاذا اقمنا بمدرید في انتظار ياغدوركم هل يذهب معنا قرطجنّة أو 


يقيم في انتظارنا بمدريد او 


ری آنت من الرأي؟» لت 


وقال: 


لقان Vici‏ 
من LLL‏ اده CAN‏ وفي اد 


A‏ يكون سفرنا واحدٌ للحضرة Chl DU‏ ومع هذا اعد طافیتکم 


اثر اد هذا zu‏ الراي والصواب والنظر 


خر تمتك Cpt yy‏ وقد تقد منه الك 
لسيّدنا ايده لله طالب AI jo‏ الفقيه الملّامة المذحكور وا 


لله حتم وأ كد على فكاكهم وتسريحعم باهم فيه 
متها ASM‏ من الا" 


على ان هذا کله لا يڪبر على 
ونهم امدم من بختر خرهم للطاغنة 


فلا ls‏ ذلك على الوزير حرفا حرفا وب 


» والاكرام المقبول منه زيادة على 


والعبل بالخوا 
والفرح بنا اکشر متا كان في المور CSM‏ 


احد OLB‏ وهو الذي كان بشه لاقاتنا قبل ai ia‏ واثنينا عليه 


رانا LY‏ 
السجونین بپساء وقد تعدّدت منهم رسائل 

| بهم وقد اننا غربتهم 

pali,‏ بان a UL‏ فكاك آسرعم وانقاؤهم مما هم فيه واقمنا مهم 


الصاح الى pal‏ ولم تفتر نا ولهم عبرة la TE‏ عليهم وهم اڪ 


II‏ بهم وان يمى في 
ما ولم یی لنا ecb‏ في لوق الا في 


او نحن الى الهلاك أرب انسال الله حسن Ks‏ 


هي مدينة” في حجر iste‏ البنيان من بیط الا رش الى اقصى | 


الدينة بادون وام يؤتوا Tae‏ من المال» فم ضفا. جداً وجل ناء الدينة يستميلن رف» وبطرف Ball‏ بلاطات 


جوت بها ci‏ غير 2 


معروفة عندهم و ال 5 


Teniente de la Brigada de Carabineros Reales, D. Ps 


de EI Gazzal. Nuevos datos para su Estudio: Tomás García Fi 


ڪان وضولنا الى لا 


se ال ستکوریال(۱)‎ gal 


(m‏ خط: اشکوریال 


tg 
nn 


2» وما طال ححازه لها وا 


Je‏ أقواس نافذة الحكيسة وباغلی كل قوس 


منهم تاج من اتا 
نهم تاج من 


طولها ULI‏ فراع oes‏ مانت 


Sl‏ نضف ارتفاع الكيرة وطولها 


قدر ذف ساحتها» وهی e‏ 


gil‏ هگا باتک 


ر هي la‏ الباني y as‏ على دفنها الك بعد ان جلات By!‏ على ELA‏ 


تن من Et Eh al‏ و كرولا وصيانا 


ثم يهوي ساجداً لنا 
والتّضرع ثم pia‏ ما قله Val‏ من ۱ 
en‏ 

كر 


oy‏ ذلك ضحرة كل يوم اتصد؛ والخرا 


الذهي بها یت من ١١‏ 
صوّر من سان التسوة خلقة ولم يبد من لل ما فوق صد 
من ال هب EN‏ بالذر واا 


a,‏ على شل الأولى م 


القمد على اللهات الأربع وقد علآها مرافع على الاستدا 


والتي تليها am‏ ذات أغصان doo‏ الأزهار على اختلافهاء SEN‏ 


رف ri‏ 
ارضاً وحبطاناً وستفاًء وكذا ما ly‏ من 


ذلك Ee‏ يتطق 


سج وقد العام بالجبيع من 


بعذه على da 5 NA‏ و كثير من القنين lee alla‏ 
في محل واحد فهي كالماشية عندنا 
de des‏ من al‏ باحو موضع اصطياد lk, GLI‏ ديار لاستراحة الطاغية عند الود من الاصطياد» 
وبارجاه هذه الديار صهاريج عديدة مياهها بسنها عض 
Ls‏ التلامة قاصد؛ 


GE‏ وفرحنا بهم وقد انسنا متهم ay‏ ان سيدا نع 


Agla,‏ التلاسل عنهم وا 
الاعمی وازالة السلاسل عن NE‏ ال 
اکرامه بالأمر المطاع SI‏ 


ظبرت نتيجة ذلك OY‏ بُصيرة سبد 


ومن الق وصلنا مدرید وذعینا poll‏ اخواننا وحملنا لهم ما pal‏ به سيّدنا عليهم من AL‏ اخوانهم» فسآمنا عليهم 


وفرحنا بهم غاية وحدتناهم بها آنست به نفوسهم من وعد سيّدنا ده الله يسراحهم» KON,‏ على اعتقاد واحدٍ من انعم 


بجميع أنواع الاکرام من 


ن الأدب حال التشبيع ما 


Wise فيه‎ Lu والدها‎ 


Guadarrama (1)‏ :نھر مشهور” 


I دار‎ : 

ن نقش ونحتٍ 

ید على la pi‏ ببائل 

ما أده ااهندسون في 

اوير آذمي وحیوان ووحش وطير 


الأأوان والكتكل 


لالواح الرداسة Jp‏ الوا 
الالواح الوداعيّة على الواح 


nll‏ من اي موضع کان غزوره 


ايا اهد طريقاً في غاية الطول 


: الوادي بجثراتها» الثانية‎ ol, 


القیاب» منها الأولى Se‏ 


ها Buia, Vib‏ تبي الى شط الوادى 


d‏ مائة فراع les‏ بعض الأغراس 


نبات ولا أغصان؛ وباعلا ساعدها 


» وبوشط aia‏ ال کورة 
تجار الفواكه التي لا تحذ» ثم LAT‏ ة» وقد Ute‏ على دار داخل اعد آفراسه 
aed‏ بها مقعدا We db‏ احاطت به مرافع Va‏ فوق pai‏ 


TI 


حاملة لفواکه CA LANDA‏ واتفریق بين 

قدر اصبع مين على Ll‏ وعد اع الفساد» والفراش اني تحط عليه za‏ 

فراش من النبات المذكور» وقد Whe‏ من الفواكه ما یسجز عن له 
eel es‏ ذلك ان هه الشار تسکت بقية اة ولا WU‏ تفر فهي مذخرة لا 

كل ثانية انام ما هو كاف له في eye ISLA, ALIA er‏ 
وقدر الفاح والكبثري قدر الأترجة bb‏ جداً وكذا السفرجل Laly ii‏ 

لاعتم بها 


É وكان القصد‎ cd, SN لیر حيث” عرجنا لپا حال المور لدرید ولم یاعدا الوقت في‎ A 


اقمنا بهذه المديئة يومين وافرنا قاصدین مدينة ILL‏ عن واحدٍ وعشرينّ میلا» وقد كتا في غا 


بالوصول il‏ ان Sates‏ الاماکن A‏ 
نجده بالموضع الذي AS «EY‏ لموضع اللاشق به اطافظ له 
عن ان یطّه» لا الطاغيّة Lo‏ في ذلك واستحسَنّ Ea‏ ما فلناه قرط ة من قلع او 


ورفمتا باعلی سور المسجد» وقد it‏ عن ذلك pas‏ 


الربوة وید بانحدارهاء والوادي ق 


eis‏ في طوله وعرشه اذا أضيفت اليه ال 


من السواري التي بالماجد» كل 


ناه اامع وسواريه من ال gall A pl‏ الأ 


عرضما که_حه» وعاوها قدر الأصع زيادة في A‏ السجد 25 لولها اتنا 


احاط e‏ مسن انحاس A‏ واستوعبها تعاوير عديدة حیطاناً il,‏ مستديرة بنصف a Ze‏ 


حاملة لصناديق الموسيقى 
وقد اجتمع في هذا الجامع من الخرائن ما لم يكن في غيرها متا شاهدناه من التيجان المدیدة LV,‏ والقلائد 


م AH, SII,‏ والليسان والدور من الدابان ها لا 2 عنه ولا ندري is‏ الكل من NEN‏ 
ان عديدة ؛ ومنها ما خالطه زمرد وجواهر نفيسة» وان ءا مناك من اواني TER‏ فلا تحر 


Gim الجامع قدره ما على ظاهر ضور آدميين‎ ghee ما کان على كل‎ y 


أصثاف اليواقيت» وبازاء هذه المنارة 


All‏ هو Y EC TIS, palio‏ یطلع عليه الا cy‏ ون 


lie} 


باللاد» والذخائر الني كانت بها لم بحدت با تقویت NIE‏ ل آخر RL ate‏ عندهم 


CA‏ وبأعلى سور هذا 


N 
صاعداتر في‎ Sel لأقواس الأبواب‎ AO 

او Ay Late‏ ال ال cli)‏ وبازاه اعد لا Ar‏ الدجد وهی في غاية 
الااو» مذارجه Dj WIN‏ در والمرض ,۰ OMERO‏ وه ۱ 


الأريعة وبه مسن الوا 
I‏ مشر احذها یوم) وزنه LI‏ واربع و نسعون 
ند نقره واغرنا الا وگل به 


det‏ التصل للقره هو Dak‏ الذف» 
رکوہ با ها من ال ر کات a‏ لسانه بجله 


صوت مدافع ولامن یب 


على Sy stall‏ وبا حد الابعا. ال 


des LAS تم‎ 


rito TA]‏ لقدميه يتين للك قدر هذا الشخص dii‏ وبيده 


رهم على التصوير» Lily‏ ادرجناه متا من 


فيديارهم حيطاناً وسقفا» وقد كنت آخبرت بشيه من ذلك» فاطرق الا که 


وبرجم في الحين» فلم Ay Wed‏ 
ذلك ile‏ في قومه oy‏ » ثم تج 


ee‏ و كنت في الخال نم ا اكيم المواضع ال 


احدته اعداء الله في الساجد من التصاوير وما هو معروف” 


ومن القَدِ سرنا قاصدیه 


دي صان خوان(0) لقنا بها عن ELS‏ 


قبلها في البداوة» وقد برذ اهلها للثلاقاة والاكر 


هي مادریدیخوس Madridejos‏ بلدخ من مقا 


Aleizar de San Juan‏ :اي قصر القدیی يوحناة و 


a 


Ju: Socuéllamos. 
Minaya 
بل‎ La Roda 


Ab La Jineta 


a عاصمة‎ Albacete 


الا مة بقليلعثرنا على a‏ 


عمل السامین dl pre‏ لم يحدث ب > غاية الاتقان محیط بجميعها» فا 


في الدخول اليها واشتقنا للحاول بها استوعب أخبارها ونقف على ما فيها وقد عاقا 


امكان الضمود lad‏ بالاكداش اذ هي َة اج كان be FY by‏ الم 


التعظيم والشمويه بنا ولا يد 


ومن عادتهم انعم يتحدّثون پا أ 


وجعاوا به فرشا على 5 و وچو یر ما رحبوا fly‏ وجميعهم بتذرون على 
إداء الواجب» وقد حللا مدیتهم بعد القرب» بيوم شدید Call‏ مع مكايدة الوحل» ولم یسم الا الاقامة بهذه المدينة 


التتابع السيل cll‏ 


وباليوم الثالث انجلى pl‏ وسافرنا قاصدین مدينة (IS‏ عن اثني عشر ميلا في وحل عظيم 


(as القوم بسرءة» ولم‎ AL, 


ol Ehe (1) 


CT)‏ هی Orihuela‏ مد 


Rio Segura )۳(‏ نهر ینم من UL‏ جال تعرف بهذه الا 


ارجاءها Sy Bett‏ من الهات الأربع» قيل 


عليه قناطر عديدة» وهذا الوادي Ryall SUIZA‏ 


¿ea oil والثالب‎ e 


“oll ate ابا+ على نواحيما‎ lb ١ 
|| مصداق ذلك حال اامور‎ baalt 
اقمنا بها حو ال‎ 
ثم من بعد اكرام اهلها انا يما يقتضيه جهدهم» سرنا منها بالگ الاسر من ال‎ CELL E من‎ 
الحرا‎ e ميلا في أرض مبسوطة وبها دیاز لا تتحصر عدا‎ Gates عن أربع‎ ii بدينة‎ 


فاو 225i‏ الديار ب 


السلین رجالا ونساء وصبياناً وشم 


ي محمد بن عبد الا LL‏ عليهم 


من البلاد ال اذا ما 


کسین» و متا ما يُخْدمون به تیر كاف لهم لتا 


الحضء اق 


وعدناهم بخيرٍ من سيّدنا ايده الث pali fg‏ بأن یی عنهم 


ما نهم مطالبون به وان a‏ الاسلام ان شاء الله» aia UT‏ الله ما بت با ال لام نکم قطيبوا Las‏ وقرُوا 


ن غیر شماریر کانهم ذاهبون 
e‏ والشاظاظ والاكم والآعيا 
الديار والطوح مملوءة ناء وصبيا 
ون تم یسکنون نم يذغون وهگذا؛ وممنى لفظهم في ضجيجه م li‏ 
الله اط pr Ub‏ بمنع من 


MN do‏ ءلينا Aly‏ بناء وقد 


وقد ڪان تقذمهم AY‏ 


الطاعنين في السن والتطول وال عرج والاعتی ون SI tad‏ بهم وین 


SUN منهم انك لا تفش فيعم ولا تاقشهم في البحث عن‎ ED بالل‎ A A 


علاغيتهم وقضرا هذا الفرض قبل ان Jos‏ بلدّتهم» وانما قطوا ذلك ye‏ 

سير اضر بذلك Du,‏ مفخراً في الا » ونت قد وعدت قائد البحر الذي الى 
وهو المخاطب في شأنهم من طاغيته بملاقاة اخواننا امین من NEN‏ عند اقبال الليل من يوم ود بذلك بأن 
تخر الملاقاة بالأمارى الى بعد غد ان اء اٹ تمالی AY‏ عرض» فاجاب لذلك واصبحت Loe‏ للفراش» وس 


الكفرة بقصد اسلا asl,‏ الواجب عليهم thy bbe‏ من الباب» SB,‏ له الباشدور به ما EI‏ 


كير الاطباء وباشر ته كثيراً ورحت به» وقد اخ 


دأتي عليه الحصر» ومنها بالبحر المدد الكثير» Js‏ يأل عن اللهادنة التي انعم بها سيّدنا ده الله على عظيمه» هل هي 
È‏ تقد کان 


ae‏ ار من طاغیتکم لا مر به دنا نصره اه من تسریم. BIEN‏ من AU‏ الماركة ثم 


شلمه بسراح جنس آخر نم بعده بشیوخ لم تب فيهم فائدة ولا مصلحة» وحكتب ايده الله لراي كاراوص(1) aim‏ 
سراح الطاعن في السن الذي لم تب فيه مصلحة” لما في ذ الاجر» فاجاب الطاغية» وها نحن وردنا Sl‏ لهذا 


من GLY‏ ومن لا WSS‏ على الخدمة Joe‏ لا NI‏ صحيحة 


اطاعن في السن ولا الةحة بالكهّل» وقد بوتجذ الیش اقوى erly‏ من الحادث في السن الذي 


ii‏ السن او 
iI Sata‏ والاعمی» وذكرهم على اش 
فاشار مولانا ail‏ بانه بان A‏ حال ابیز عن اخواذهم W‏ 


Lara 5 
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القوم) و کل شيخ 


ن كانت فيه بقية الخدمة فا 


feo‏ لذلك Se‏ قال ii > AOFISE‏ رري »کم حال 
التسراد مثل ee Jal‏ 


even, 


y de قي السن‎ 


اج ولامنافقتا 


ن هو من ايالم سيدثا تصرد 


E Rey Caos (1)‏ اي الملك كارلوص 


I Teniente (1)‏ اي ضابط برتية ملازم 


انهم من ايالانا يتارضني في ذلك 


تق في ذلك» فمن وجده Gh NOC Sul‏ غیرهیا 


RER 


هم للايالة الوا 


ولا هذا البحث AY‏ 


عادتهم O as‏ المحدث لهم ما لم :تظهر ple‏ غائل EIN‏ 
ولو نسياناً او خطث» فلم تقبل لهم کلمة LS‏ بعد 


بن المسلمين الذين لهم بهم اتصال باطني بحیث اذا صذّقنا احدأفي سته 
وقد اختبرت هذا قبل حال التسرا 


الاستفار ثم بعد ذلك 


نه شرعنا في الكلام مع Se‏ ال 
الابواب» وقد حضر القاضي وغيره 


فادينا عنهم الواجب 


ey 


ن فضل dl‏ تعالى وب ركة مولانا المؤيد edil‏ اتر 


رسول الله صلی الله عليه وسلم! 


وسم“ وهي SS‏ وکل من بالدار من اخوائنا از 
ESTE‏ مع اعد القاريلية في عامط 
ثم" ذهبوا لازوئجة Ell‏ ماعفتها yl)‏ 
فحصلنا والحمد له على المقصودٍ من سراعها وأضيفت النسوة واجریت عليها Gl‏ 
لى المقصودٍ من oe‏ 5 


ala عند‎ gl 


ابه في الاعثناء بالا تاری وحلهم على NOA‏ 


يصل الاتاری لهنالك» فقال Le‏ وگرا 


لب La‏ من ذلك» Lib‏ مأمروث من lie‏ ببمث 


gl‏ ولادهسم مع اخوانهم الم 


فاستحسنت كلامه وقلت عذره والححت' عليه في كرا 


el‏ للاسارى ليافر في 


بديئه الموج لا 6352 واجب الکراء الا من ماله» فكثرت' خیره ودتوت' له 
ين لااغيرة يأمور لحر وجل له 


ین وما هي عليه hey Viet‏ فتقولة 


w 


ومن بعش اکرامه ترك يرا له IA‏ ومنذ حللنا داره والاسیر لم تشر عرته للاجتماعه باخواند 


cy‏ فقد Sanh‏ عليه من الوق لاهله وبلاده ما كاد ان يتفطر من ad‏ وقد Ji‏ من اليأس للطمع؛ Je‏ يلح في 


e,‏ وفدائه من قيد الأسر 
» وعن قريب يفرّج الله Be‏ مثل عدَّة من 
علي ان اخاطب Jl all‏ بهذا مع ما له 


احكرامه di‏ «روءة ولو اني بذكت له 


ه انه لا Lapad ah‏ و 


ل لبلادك وتاك تحصل اللكاقا با 


1 ایس من القول اسن وانصَرّف بور الخاطر» وقد ها صاحب 


Joes کت‎ iz, 


في اثرها امد الكثير مسن 
الدافع» وهتكذا في كل م 


وعند الأوبة صمدنا gil‏ المذحكورة» قاذا هي من الدواهي Lite) ¿Li‏ بحلارى 


Don Arturo @) Gonzáles (1) 


Anacleto © (1) 


الأول le 3A‏ بن المعلمين النكارة ما 


To‏ اضنم منپا lily‏ فهي الى الآن 


ومالك صهریج ES‏ داغلها الغ ESE‏ العائلة' وعند كالما ER‏ عليها البح وتخرج من الصهريج الذي 
et‏ وکذا اذا انصدّع احد المراكب واراذوا اصلائعه يدخل لهذا ال 

بحركات ام على Tali ri‏ 

رل الاء للت ممه GN‏ تصل للفراش المعد با بر اشهریج» LEU‏ الم في علاج de‏ منها» وعند EAN‏ 


من عمله E‏ طاقتين في ددر II‏ کات N‏ منها الاه a‏ افلث» ثم بعد ذلك تقح 


الدفتان بهددسة فتقوم الفينة Kun! Ay‏ 


مهم والوعد بیا اتا 


tito ولا‎ Ab وارشدناهم لتحسين ظنهم‎ pall 


والفواکه المستصلة من ال کرامته 


Lely, تشيّع مما وانصّرف» وکان‎ jes 


ADA ويقي‎ ed ae 


١ الذي يجتمع فيها ماء المطر في غاية الطول والعرض» والوادي‎ eg 


ندارة» قيل انها بقيت بيد امین بعد استلاء اکن 


all بهذم‎ El 


ciel‏ تزلنا بخيار ديارها» dy‏ بل 


ما فيه زيادة على ما تقد 


VeleaRubio‏ بل 
al Chirivel‏ 
Callar de Bara‏ 
di‏ مملتكة غرثاطة 


ش Sab Guadix‏ مسن «قاطمة غرناطة 


لا دض وقد احاط بها زياتين وكروم لا تنحصر عددا؛ واهلها اهل" بادية 


ّت فيها هذه المدينة za‏ احاطت بها جبال شواهق 


بن واحد وعشرين ميلا 


الحاكم 


وڪان یر 5 ركبناها واحدّق بنا CAS pl‏ معهم في ازدحام عظيم جیهم ذا 


نهد لمن قبا فاذا بشراجيب الدیار معلوتة بانساه والصبيان راهم ضجيخ 


5 تاه + 
احدى الشوارع خان واد فوق أخرى» وقد a‏ بها شاك 


الحجر في غابة 
وجه خروجنا عنه» قشف A‏ اه باب المديئّة LAN‏ 


ay‏ بها » و ذکر بعض 


وقد شقها نهران E‏ دارو(۱) والآخر LE‏ غير ÓN‏ أعلى oe‏ قرب اتضاله 
امد ثلاثة 


وة وقد ضربت على الوادي الاصلي الذي هو الط 


ة أفواس في غاب الخسن» AIN‏ 
متوبّط لیس بعلو فادح ولا بخفض 


وفيا بين الوادي ATM,‏ من احية الدينة N pelli‏ 'خطوة وعرضها ما تم به عشرون 


الاکداش في صف واحد) وبرشط هذه الساحة عدّة os‏ استوعبّ طول SLU‏ الذ کورة MIS‏ من جمیها قدر 
ثلاث قاءات WY,‏ من N‏ ثلاث قامات, ايضا» وبطرفي عرض الساحة مسطات من الجر يمينا وشمالا مد 
gall e‏ من lo TA‏ یج عليها ال الدينة کل عشية ناء ورجالاً للاستراحة والنزهة من BABY‏ 
له على je‏ الاکداش 

Ly‏ اهل LAG‏ في ركبونَ الاكداش رجلاً ونساء وصیاناً يعبرون عليها تلك الساحة من احدّى اطعتین حى 
اذا نت الساحة بال ور Gites‏ باكداشهم من "pally SEAL‏ وشمالاً 


والقاعد ما GUY‏ 


اک آلقر معشرة في تله والداد Dott‏ بالوادي خار 


ia an,‏ داخل مهراس 


شهر» ثم يقل ud‏ ثان dai‏ وقد cade US‏ فهنالك Sp‏ بالقوالب ولا يدخل القالب Vi As‏ بعد تحریکه 
È‏ الماء هو ان طریان ما تخالطه على بسيط القالب 
اي نوع کان» lie ot Liat‏ ما دون 
جة المذكورة» تم أربع مساطر ار Date‏ 
lee‏ بقدر نصف الاصم "حملت لاه 


تمتها به شو 


+ يسر بحيث' نعگسن منه تم EY‏ القالب في الصهريسج وعند خروجه 


id‏ بسيط القالب بالتلك SUN‏ الاء منه لأسفل SUI‏ ولا يى على وجه القالب الآ ما خالطسه الماه 


Granada — Alhambra: Patio de lós Arrayanes. 


عن القالب القاؤاء على زبوف غليظة من الصوف» ثم" بر 


يومين a‏ تفس في ماه طلست 

تم بعد ينها Sal‏ لبها بحجر La‏ يحقلعا ويطلق 
ومن هذه الدار كان عرو 

Qu!‏ وبوسطه براح بيت فيه 


ثلانة رأ 


فخسن Coli‏ والاقواس' 


البلاطات be‏ الأرض قدر 


Tal, Lull‏ عدد كتير مع ما اشتملت عليه من ارات والمصابيح El‏ والذعيّة والبلورية 
ثم عبرا مساجد آخرعل ny hay GSN‏ باق 
تغِيرٌ بل كلها وواديها Ue‏ بسنه محر باليناءات 


قدر القامة فا دون» فمن احد جدور نواحيه الدُور صاعدًا 


bal على‎ 


N‏ ادام الث 


Ein =, n 
تومة تقابلعا اختها سكتوب على الأولى:‎ 


HU‏ بها وگتاله 
ST‏ لسن بالیان ale‏ 


اي ضبنت VSL‏ 


صرف الزلال SAN‏ دون مزاج 


ة والصعريجٌ الذي به دوه G‏ الطول بّبیر» ومن الجهتين خريجان من 
والیاحات الداثرة باتتاب محمولة على ما 
منهما محمولة على اثني te‏ سارية 
بالتسطير ll‏ 


EB ابي‎ UYA Cell على امد‎ call, AE 
ثم الابهاء الثلائهة‎ 


pat, 


ملابی فخر واصطناع SI‏ 


َة a‏ لوصو 
الا عمل ell!‏ حيطانا 


ش الذي بعضه SUL‏ وبعضه 


: احاطة البساتين بثلاثة أرباعها والابهاء الط 


الوادي الاق مدینة» وما Li‏ عن نان p‏ مدع نوم الفصل لرأي اللوك الأستى بالیشور»والجرد من البناءات 
فیتا as‏ کال والربوة e‏ جود الاء الكثير» وعلى تقدير وجوده فهر قليل 
وقد اجتمع في هذا الل SEAL‏ 


استوعب جیما pot‏ وصهاريج وجداول» وما ai‏ عن 


وغذه الديار TS‏ حيث ضاق 


به Lab‏ وعل الاستراحة وغير 


ظ ألا الب لا Wat‏ كان 


wa Gt‏ القدر ان 


INIA بو‎ 


شر ار رات 
ai‏ الله ily‏ الذي 


لا ذال ممثور Su‏ غالداً 


dra fia pia 


O‏ كلها قرى صغيرة بنواحي غرناطة أضربنا عن شرحها لعدم اهيتعا 


ar 


Gr — Alhambra: Patio de los Arrayanes 


(Péntico septentrional). 


جيعه في فضاه القند وقال انه ببکت 
رکه ما جمله لا قری» فاذا طعم جميعه في المذاق كاذهفي اانه وغير اانه 
قي كرامة 


glo‏ ميلا جيها في وحلٍ وطين وغدران و 


بم موجود عندنا في الاسلام 


تة انهم من بقايا الأندلس» وقد طال عليهم Mall‏ 


بي في حجر جل شاهق تحت قله بیسیر LaF‏ ما رای 


ed‏ ویقابل ال الذي a‏ مثله جمل فيه اعداء الله مدافع حال 


الابراج وجداز السور 


eel V9‏ هو الشتام Sep‏ الكوار او الدلاح هو الذي یعرف بالعلیخ عند المثارقة 


Fab «زما‎ aty هي‎ 1) 


“Sab Archidona 


Nb Mil 
عبرنا‎ Oy by 


GUAI ها‎ 


والدار مقاعد وقباب» وقد بالفوا في الضيافة واتقاد الشسع و 


UL هم‎ 


ثلاثو i A‏ که و 


Eeh y ESU غاية» تم‎ ii 


لذي هر من تزابص4» وكين ESI‏ 


لم ما سأألت» هو ما اعاثيه من ¿NN‏ 


رد الکلاب» والان اح ۱ 


نشه ووجد بعش | 


lei تقدم‎ Utrera (1) 


Granada.—El Generalife: Patio del Ciprés 
de la Sultana. 


لى ell;‏ وهذا SANI‏ 
2 فساحها وساعدها في مرادها لمل تحصل منها على الخاطر وقدرك ما IS‏ فيا اقوله واعمل lo‏ 
0 لى بحديثه ly‏ من آمره 


اسما لاص کبسمت!۱) عن a‏ اميال في حل poke‏ بين أودة رشاو 


وغدران بحيث نوی تواعر الاكداش والکرایس في عمق ااطین» وینجز عن اخراج التكدش الواحدٍ 


في المودة GLY,‏ الوحل الا اند الحكثير من 


ال عن: 


لا ْنا من Fy all‏ لثلاقاتنا خلی Lik, Te ar‏ ورجالاً بالاكداش واخیول 
اول من LL‏ اباشدور( all‏ من al tesa‏ 
دل على cib lal‏ الذي قدَّءه اليه طاغيته» فقدّم انا Eas‏ ف ركيناء وال 
علينا في اثناء طر 
وصپیاتاء وا 
قالص زيادة على ما بقااص م 


لى ان عددهم من O‏ به Cynegi‏ 


ولما نا من all‏ جماوا Syn‏ المدافع التي لا Sar‏ لها ودځلناها في Si‏ ام ید 
A‏ 


ويداخل المديئة کانت ما 


انضم اليهم اخواثهم الواردين مسن ن الكر ان أجدلة ASIN in‏ 


ale Las Cabezas (1)‏ صثيرة بتواحي قالص قد 
Mm‏ باش في الاصل 


Gili سقیر كارلوص الثالث الى‎ Jorge Juan هو جورج خوان‎ (O 


a کل‎ A 


من احد جبتها الأربع» واثلاث جهات 


al 


اكب في اليوم الواحد 


ها تریذ على مرسی 


hr‏ ولا جرف» وساحاها الشرقي مديئة باط سنطمریة(۱) 


» وقد اضر بنا pall is‏ 


| نا الرسی‎ Mie 
برنا اليوغاذ» فا قرّبنا المرسى الا" وا‎ 


Puerto de Santa Maria (1)‏ وقد تم ذکرها 
(m)‏ هتکذاق الطوط والمقصود بها Peeno Real‏ وقد تقدّم 


© قد تم ذکرها 


نه الثرول SU‏ في الال hz‏ ۱۰ السام 


u‏ ول نی 


1 ب لا A‏ ار 


ومنها نقديم ترول الأسارى من اللي 

والنسوة وا 

وكات الباشادور لب ما ان هله بها 
j‏ 


سی به الآن» Las‏ 


Ajali 


Aa اثوابهم»‎ Bs المطاع‎ N الخراج الكافي لهم‎ pele els السلين اماكن تليق بهم‎ LY tle, 


كان مفتقراً للكسرة جذدناها له ومن الم به آَم عا له ERE‏ النسوة بالمحل المناسب اهن» الكل عن 


من الا شیاه جلت او قلت» ققام بجميع ذلك حاكم تن 


ان یتشر الناس في الأرض خيلا ورماة من باب 


في هذا الجمع الثم 


الجاهدین القبائل الحوزية: واذراس 


الخلق لا حصر 4( وقد جالت الخ 


الخيل وجولائعا في ميدان Lal‏ وتلا 
موکبه EST‏ شاء من SSB‏ ولا قدد 


Lily colt‏ هو ر کوبهم فیتا شاهدنا 


وقالوا:«لو lita‏ على هدم الالة ما صذقناها» ولا شي. 


Cafe وادي‎ Lest اد‎ 


وعند LS‏ أخذنا في تقطيع 


وبالناحل من ناحية “هدٍية و نعم بان رواحنا ایهم 


لعاف | y A‏ في | .افم ile ly‏ 
من يونا ليتأ هبوا لثلاقانناء وقد اجتمع È‏ افع le ly‏ 
داخل الدينة وخارجهاء يخرجوث البارو 

PEA 


الواصف عن تک 


ca»,‏ وقد اضف لهم من 


نا اللاتائة 


الى هذه الفضيلة لسيدنا اليد A‏ من مد 
LL‏ على ذلك! وفي أثرهم الو LK‏ بنصر مولآنا اده ا٤‏ واطلقّت التسوة DY‏ 


وقدشربت عليه وعل الجميع LAI‏ 


وكان ملاقاة سيّدنا نصره الل" Eh‏ 
بالرّحب والسعة وفرح S ps‏ 


في العال بکنوتهم وخ ره 


ثم ان سیدنا نضره الله قال لهم 2 


Ley‏ به» ومن 


Y 


حمل_جبيعهم) و 


dI‏ واب سيدنا 
BL‏ شا ن GEM‏ من السلین» وهؤلا. يمنا تب الاسلام ذلك عندنا فيه كفاية عن Caida‏ 


وان كان في عرض le‏ 


ابلها GUL‏ الاسبائية القشتالية 


Indice Geogräfico 


de los nombres de ciudades, aldeas, lugares, puertos y ríos mencionados 
en esta obra, con su correspondiente en español 


Tánger 
Ceuta 

Algeciras 

Tarifa 

Medina Sidonia 
Puerto de Santa Marla 
Tala de Lei 

Carraca 

Puerto Real 

Jerez de la Fronten. 
Villafrnca-Palacios 
Sevilla 

Fuentes de Campana 
00 

La Rambla 
Córdoba 

El Carpio 

Andá 

Beilin 

EI Visio 
Valdepeñas 


Manzanares 


Herencia 
Tembleque 
Mora 

Miesas. 


Getafe 


Madrid. 
La Granja — 

Segovia —— 

San Lorenzo del Escorial 


Aranjuez 


Madridejos 


Alcázar de San 
Socuéllamos 
Minaya 

La Roda 

La Gineta 
Albacete 
Montealegre 
Yecla 
Monóvar 
Elche 
Orihuela 
Murcia 
Librilla 


Abanilla — 


Véler Rubin 


Chirivel — 


Cultar de Bam 
Bara 

Guadix 

Iznalloz 


Granada. 


Santa Fe 


Dechi 


Loja 


Archidona 
Utrera 

Las Cabezas 

Rio Martin 
Alcazarquivi 
Larache 
Al-Mehdia (Mamora) 
ند‎ — 
Rabat 

Marrakech 

Fer 

Castilla La Vieja 
Casilla La Nueva 
Andalucia 

La Mancha 
Ciudad Real 
Alicante 

Tajo 

Guadalquivir — 
Zancarı (Rio) 


ura (Rio) 


Vinalopó (Rio 


Darro (Rio) — 


مدوخ الأندلس» والثانية بعدر 
انت کل واحدة 


بسور یخدها ثم Ll‏ بعد وهذه هي 


اما فاس الجديدة فكانت في الأصل مدت ن 


ناه ابو يوسف المريني» ومديئة جص ويعرف مره 


ي لشرحه الاسفار ومع هذا كله لم تخر ج 
الدولة السمدية في lade EVI‏ لتا 


استولت على بادس وکن لم يتم لها ذلك 


ڪا 


البداوة الى طور الحضارة وذلك كله ايام الدولة الموحدية 

سيما في عبد الدولة المرينية الى ان ثار السميد 

ها السكان» تم سطع سعدها يطاو gua‏ 
تقر LL‏ وعاصيتها الا ول فتكم آسس فيها الیل اسبایل yo‏ 


خرابها الى ان سقطت مملكة غر Li‏ فخرجت جاعة ونزت‌بوادي 


الغرب اذ ذاك وهو مد اك لهم تطوان هذه الخربة وولى le‏ 


العسن المنظري دفين باب المقابر من هذه الماصة) وکان ذلك سنة ۸۸۸ 
في الثم والممارة» وشهرة ابنائها وذكائهم وانتصابهم للوظائف المالية جمل لعا E‏ ولم تزل كذلك 
بت المماهدة مع الدولة الاسبانته سنة ۲۷اه وانتشیت ارب بینها المغرب التي اسفرت عن انتصار اسبانيا 

تطوان للدولة A‏ بمقتضى عقد الصلح سئة ۱۲۷۸ه ولم ترل كذلك الى ان 


ة الجخرال او يوم المولد الشريف من عام ۱۱۳۱ هجري 


اث مراحل وهي 


J 


قال انا یت باسم سبت بن فوح وان او 


حال فهي من القواعد القديمة بالفرب» ولما جاء الاسلام واحتل موسى بن نصير 


القوط اصحاب اسبانيا (الأندلس) والوالي من قبلهم بها Shays‏ يليان الیربری 


وبها مستقر اطااکم العام في الغالب» وف بعض الأحيان تتکون مشمولة لا کم byte‏ الاسلامي وهي من عمالة 


سبتة اذ كان الوالي عليها اذ ذاك يليان الغماري الذ: 


ايام المنصور الموحدي فائه لا انمز 
اغار lage‏ اطول 


طردهم مها yali‏ 


PLY صدر‎ ds 


ARTES GRAFICAS BOSCA 


Como apéndices de esta edición impresa, hemos agregado algunos cuadros e índices 
geográficos e históricos, poniendo, al par de los términos árabes, los correspondientes vo- 
cablos castellanos. Las palabras difíciles, los barbarismos, los términos y denominaciones 
españolas, así como las expresiones vulgares usadas en Marruecos, van explicadas suficien- 
temente en notas y comentarios. También hemos adornado el libro con dibujos, grabados 
y mapas. Por fin, a continuación de nuestro prólogo, hemos dado una biografía completa 
de Muley Mohamed ben Abdalá, asi como un artículo sobre el estado de Marruecos y sus 
manifestaciones culturales en la época de dicho sultán 

Esperamos haber llenado, con la edición de este inestimable volumen, un vacío en el 
mundo de las publicaciones marroquies y haber incorporado al acervo de la literatura árabe 
una página magistral, reflejo del floreciente estado de las letras marroquíes en el siglo XVIII. 
Pensamos, por fin, haber puesto en las manos de literatos y críticos un texto completo de 
tan magnifica obra, establecido a la luz de las fuentes y de todos los recursos de la 
investigación. 

Y ya no nos queda espacio más que para elevar el sentimiento de la más profunda gra- 
titud a la Dirección y empleados de la Biblioteca Nacional de Madrid por la devoción y 
ayuda manifestadas al poner a nuestra disposición este códice y al remitirnos obsequiosa- 
mente valiosos documentos relacionados con esta materia. En esta parte, tenemos que hacer 
especial mención del meritisimo y Rvdo. Padre Zamora, así como del muy docto encargado 
de la sección de manuscritos árabes, Padre Longas. No menor agradecimiento debemos al 
cultisimo investigador Sr. Montalbán. 

Damos también las gracias a D. Carlos Quirós, director del Centro de Estudios Ma- 
rroquies, quien, además de haberse encargado de la traducción del prólogo, nos ha ilustra- 
do acerca de algún punto importante, de carácter histórico. No menos agradecidos hemos 
de mostrarnos con el tan docto como minucioso jurista y concienzudo historiador Sidi Mo- 


hammed El Murir, Presidente del Tribunal Supremo de Apelación xeránica, por sus informa- 


ciones sobre vocalización de términos toponímicos marroquíes y por habernos ilustrado so- 
bre varias fuentes fidedignas, referentes a la materia tratada en el libro. También es deber 
nuestro hacer en este lugar los más cumplidos elogios de la bondad del Presidente de la 
Junta Superior de Enseñanza Islámica, el doctisimo alfaqui y gran historiador de Tetuán El 
Hach Ahmed El Erhoní, quien, a más de poner a nuestra disposición su espléndida bibliote- 
ca, nos ha suministrado con toda largueza valiosos e inestimables datos. 

A todos, pues, las más rendidas gracias. 


INSTITUTO GENERAL FRANCO 


PARA LA INVESTIGACION HISPANO-ARABE 


Alfredo Bustani 


Tetuán-Tánger, 8 de Abril de 1941 


de esa nacionalidad eran recibidos con verdadero entusiasmo y con toda clase de honores en 
el mencionado palacio. Venian, pues, a ser, a manera de eslabón que unía a ambos estados. 
Muley Ismael sentia por ellos un gran afecto y contaba entre ellos verdaderos amigos, prin- 
cipalmente entre los padres recoletos, como se desprende de los textos oficiales. 

Todavia se soldaron más los lazos de esta amistad en tiempos de Muley Mohammed 
ben Abdalá. Tuvieron en esto parte principal los Padres Franciscanos, y en primer lugar el 
P, Girón, que fué el que logró captarse el afecto del Sultán y acordar directamente con él, 
en nombre del Rey de España, la conclusión de un tratado de paz y de liberación de cauti- 
vos por ambas partes, Siguió inmediatamente, por parte de Muley Mohammed ben Abdalá, 
el envío a España de un embajador que había de entrevistarse con el monarca y llegar con 
él a un acuerdo en la redacción de los textos para el tratado principal (el de paz), y para fijar 
las condiciones de liberación de los cautivos. Habiendo llegado el embajador Ahmed Algaz- 
zal y el Rey de España a un acuerdo satisfactorio, con ventaja para ambas partes, envió Car- 
los III al Sultán de Marruecos una embajada presidida por Jorge Juan y por el P. Girón, em- 
bajada que en la entrevista con Muley Mohammed, cerró definitivamente el tratado, tanto 
respecto a la paz como a la liberación de cautivos 

Asi es como se llegó, por fin, a la solución del problema de los cautivos, que por espa- 
cio de varias centurias había preocupado a los estados europeos. Es de justicia reconocer 
'spaña y que el 


que los religiosos españoles encontraron toda clase de apoyo en el trono de 
monarca español les proveía de recursos económicos, a más de mandarles, sin previa garan- 
tía, todos los cautivos marroquíes que los religiosos pedian para ser canjeados por cauti- 
vos españoles 


Procedimiento que hemos seguido en la publicación 


Hemos adoptado en la edición de este manuscrito el aparato crítico, inquisitivo, com- 
parativo e inductivo que exige una publicación científica moderna. Esa es la linea que el 
INSTITUTO GENERAL FRANCO se ha trazado para realizar todas sus publicaciones. 

De ningún libro relativo a esta materia hemos despreciado la lectura, de ninguna fuente 
digna de crédito hemos olvidado el estudio. Hemos consultado, asimismo, lo consignado 
en los registros de los cabildos municipales de las comarcas españolas atravesadas por el 
embajador. Del líbro en sí mismo hemos hecho un estudio interno, extrayendo su texto de 
los varios manuscritos por nosotros hallados. Están en su mayor parte alterados y corrom- 
pidos, si exceptuamos el códice de la Biblioteca Nacional de Madrid, que es, de todos ellos, 
el más libre de faltas y erratas. Su texto, casí íntegro, es el que ha servido de base a 

stra edición!" 

Hemos tenido que corregir el manuscrito, enmendando lo alterado por la mano del 
copista y restaurando lo maltratado por la polilla. El prólogo del autor va vocalizado en su 
totalidad; y el resto del libro, en diversos puntos, con objeto de que la utilidad que se pre- 
tende sea completa y para que sirva como ornato del volumen y corno contribución a su 
buena presentación externa. 


ALGAZZALL AHMAD (ben Almehd). Manesco, pope 4, 14 linens por plan. 
sult que ente maniero Id comprad por Lovin Morel en Orta y regalado par el miso, mediate cl Chanel de España en Sagt 
Bilioteca en 30 de Abril de 168 el nombre del 
مص طخ‎ muta 
Contiene e relato de uns Embajada que eal le Marruecos, Abu Abdallah Mab ben Abdallah Almanzor Bil 


lativas a la cuestión de los cautivos y habida cuenta del afecto que sientes por los 
musulmanes.» 

A pesar de los textos históricos citados, todavía no nos dimos por satisfechos con la 
versión dada por Algazzal, hasta después de comprobados sus puntos de vista fundamenta- 
les con los documentos españoles, franceses y marroquíes, a que hacemos referencia en las 
notas. 


El actual movimiento científico en Marruecos 


Brillan hoy en el cielo de esta querida tierra marroquí, gobernada por el emir amado © 
los fulgores de un movimiento literario, cuyas primicias prometen una mies abundante. 

Por las venas de animosa juventud marroquí corre un espíritu nuevo que levanta ba 
dera de renovación y resurgimiento. Levántanse templos del saber; créanse imprentas y bi 
bliotecas, medios fecundos de un renacimiento moderno 

Pero en el fondo de estos anhelos pueden observarse dos ideas que rivalizan y entre 
chocan en muchos puntos; una idea radical de transformación que pretende arrasar con su 
torrente devastador todo lo que es viejo, y una idea conservadora, momificada, que quisiera 
ahogar todo lo que es actual y moderno. Y aunque yo soy partidario de una renovación, no 
puedo, sin embargo, augurar bien de una transformación revolucionaria que no se avenga 
con el espiritu del ambiente y con la mentalidad del país, desprovisto de capacidad y prepa- 
ración suficiente para un renacimiento. Por otra parte, mi opinión tampoco es favorable a 
una tradición ciega, a un estado de fosilización, a un tradicionalismo momificado. 

De todos modos, no dejo de considerar inestimables los servicios de los conservado- 
res, ni quiero rebajar su mérito, ya que a ellos debemos la custodia de esos tesoros y monu- 
mentos del idioma árabe, con tanto tesón defendidos contra las arremetidas de los siglos 
De la luz proyectada por los espíritus conservadores participamos hoy; de sus conocimien- 
tos nos servimos, puliéndolos y observándolos a la luz de los tiempos actuales; y después de 
imprimir en ellos el espiritu ambiente, los encauzamos por la corriente de la vida moderna 
Unos y otros hemos de marchar viribus unitis, por la senda trazada por la ciencia moder- 
na y el espíritu de la época 

Que para todos estos fines cuenta Marruecos con un buen plantel de sabios y juristas, 
de conservadores y hombres modernos y con un magnífico equipo de cultivadores del idio- 
ma. Y de tal mérito, que constituyen un motivo de orgullo, siendo muy pocos los que se 
les puedan igualar. 

Haya, pues, equilibrio y ponderación en nuestra juventud, así como facilidades y tole- 
rancia por parte de los viejos, para que podamos encontrarnos todos en el camino recto que 


conduce a las puertas de un renacimiento. Que es con la sabiduria de los viejos y el impul- 
so de los jóvenes, como pueden levantarse palacios sólidos a la nacionalidad. 


La cuestión de la liberación de los cautivos, 
tanio musulmanes como cristianos 


1.—Los religiosos españoles en Marruecos. 
1.—Ahmed Algazzal en España. Jorge Juan y el P. Girón en Marruecos. 


Era España la única nación cuyas palabras eran escuchadas en el palacio real del sul- 
tán de Marruecos, y la única que podía ocuparse de los cautivos, debido a que los religiosos 


Ta هملد‎ algo hn a etry al 
o tao bite e eto don veros el metro majo del original. (Note del race 
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Museo Naval, 


En resumen: Algazzal es literato más bien que poeta. 

La obra literaria más famosa de Algazzal es su libro Consecuencia del esfuerzo en la 
paz y en la guerra. En él está consignado todo lo que pudo observar en España en el campo 
de la cultura, en los dominios de la civilización y en materia de moral y costumbres del 
pueblo español. En la obra quedan registradas también las impresiones del autor sobre los 
soberbios monumentos y elevada cultura de los árabes andaluces. 

No se olvida tampoco de poner de relieve sus opiniones y memorias políticas y diplo- 
máticas, al par que el resultado de sus conversaciones con Carlos III de España; todo ello 
narrado con un estilo atrayente y ameno. 

El INSTITUTO GENERAL FRANCO oirenda ahora esta joya sin par a los honora- 
bles literatos árabes y a los grandes sabios de ambos pueblos, enamorados del arte, de la li- 
teratura y de la historia. 


El valor del libro 


SU VALOR LITERARIO.-Es una página magistral del estilo descriptivo en el siglo 
XVIII, El lenguaje es correcto; hay elocuencia y solidez; la expresión es elegante y revestida 
de un estilo atrayente, aunque salpicada de términos españoles que, como justificadas por 


necesidades de elocución, no empañan el esplendor de la redacción 


VALOR ARTISTICO.—En esta parte resplandece el talento artístico del escritor, quien 
nos da, con sus descripciones y análisis de medidas y formas arquitectónicas, una imagen 
viviente de la descripción artística en el terreno de la edificación, tal como no podría hacerla 
el más célebre arquitecto y el más consumado artífice. Vémosle allá en la sala de embaja- 
dores del Alcázar de Sevilla—y bien conocido es el supremo arte morisco que respland 
en el sevillano alcázar—extenderse en eruditas consideraciones, describiendo, investigando, 
criticando, con los instrumentos de medición en la mano y con un profundo conocimiento 
del arte en la fantasia. 

VALOR HISTORICO.-EI valor histórico del libro déjase ver ya en el mismo prólogo 
del autor. Legónos éste el texto histórico más verídico acerca de las relaciones diplomáticas 
entre España y el imperio magrebino a mediados del siglo XVIII y acerca de los lazos y con- 
tactos que, debido a la vecindad y a la comunidad de intereses, se habían establecido 
entre ambos estados, con el inevitable cortejo de sucesos, vicisitudes y transformaciones, de 
esta situación derivados. Y bien que en la narración de Algazzal se note cierta exageración 
e hipérbole, con todo, los textos están conformes con los documentos oficiales, 

El principal intento de Algazzal era desempeñar de la mejor manera posible el come- 
tido que había echado sobre sus hombros y dejar asi satisfecho a su soberano; tal fué lo que 
le obligó a incurrir, a veces, en exageraciones. Tampoco se limitó Algazzal a mencionar las 
relaciones entre España y Marruecos, sino que sus informaciones abarcan también las con- 
versaciones entabladas en aquel tiempo entre su nación y otros estados europeos, Pero des- 
pués de comparar, contrastar e inducir, llegó a la conclusión de que la amistad con España 
era la preferida por su señor y por los marroquíes. Por eso, al preguntarle Carlos III por su 
sultán, oímos a Algazzal hablar al monarca español en los siguientes términos: «Nuestro 
Señor está bien, gracias a Dios. Dios le ayuda y protege. Por cierto que él-Dios le au- 
xilie—nos ha ordenado que te informemos y signifiquemos la gran consideración en que te 
tiene, tal como no la dispensa a ninguno de los soberanos extranjeros con quienes tiene fir- 
mados convenios. Te digo que tú eres el preferido y el privilegiado-tü y el último de tus 
súbditos—en atención a que se van cumpliendo las órdenes de nuestro respetado señor, re- 
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quia, el famoso poema en metro rachaz. Recitada en una solemnidad habida en la corte de 
Muley Mohamed ben Abdalä, obtuvo la mejor acogida por parte de este sultän, que gratifi- 
có con esplendidez al poeta y le incorporó a su corte. 

El poema, que es una joya 02 la poesía árabe, recoge muchos de los motivos de la 
literatura y abunda en sentencias y agudeces alusivas a la historia de los árabes y de sus 
hombres más famosos 

Cuidáronse de comentar y editar la Xamagmaquía varios sabios y literatos, entre 
ellos Mohamed el Chariri el Sulwi (murió en 1240-1824); El Tahir ben Al-Inaya el Meknasi; El 
Mekki el Baturi el Rebati; el Salawi, autor del Istiksa, y otros. Ultimamente ha aparecido 
un afortunadísimo comentario del poema, obra del conocido historiador y literato marro- 
qui, nuestro querido amigo el profesor Abdalá Guennún el Hassani. 

LA XAMAQMAQUIA.—Consta de 270 versos con rima en letra qaf. 

Sus partes: 

1° El Nasib. Menciónase la partida de las personas amadas y descríbense los came- 
los que las portan. 

2° Discreteos sobre las cualidades de la amada y sobre las prendas y dotes que 
la adornan 

3° Motivos sobre heroismo y jactancia. Interpelaciön al envidioso. 

4° Sentencias y proverbios. Elogio de la poesía. 

5,% Ditirambos al Sultán Mohamed ben Abdalá 

6. Alabanzas, algo hiperbólicas, a su propio poema. 

Ibnu-l-Winan es autor de otras varias poesías menores, en elogio de Muley Mohamed 


ben Abdalá, todas ellas de estilo elevado, 


ALGAZZAL 


Trátase de Abul-Abbas Ahmed ben El Mehdi Algazzal El Himyari el Andalusi el mala- 
gueno, el de Fez. Murió en 1191-1777. 
ra poeta que componía con naturalidad, escritor de dotes literarias, elocuente estilis- 
ta, de abundante materia, de delicada expresión y de bella invención. Era jefe de redacción 
1 en la corte de Muley Mohamed ben Abdalá 
CARACTERISTICAS DE SU ESTILO.—Solídez en la expresión, elocuencia en el pen- 
samiento, perfección en la frase. Su prosa rimada tiende, en ocasiones, al amaneramiento, 
sin llegar a ser empalagosa 
US OBRAS LITERARIAS. Consisten en varios poemas sueltos, en los cuales canta 
las alabanzas de Muley Mohamed ben Abdalá. El poeta se había jurado a si mismo «no em: 


plear en los elogios de su Soberano recurso literario alguno que estuviese al alcance de sus 


colegas, sino que cada año habría de inventar él otras novedades, y tan originales y vari 
das, que habrian de causar admiración.» Manifestaciones son éstas evidentemente exagera- 
das e hiperbólicas. También es autor de tres valiosas epistolas poéticas 
Epistola 1.* Los rubies literarios en el cuello del imperio de Mohammed. 
pistola 2." Novedad geométrica y sabiduría ajedrecística recreativa. 
istola 3.* Consecuencia de revelación extraída de la primera sura. 
Todas estas obras son verdaderas joyas reveladoras del gran talento del escritor, lit 
rato y poeta, así como de su dominio de las artes de la poesía y de los recursos de la métrica 
No hay, sin embargo, en los versos de Algazzal, la facilidad y dulzura que caracteri- 
zan a los de Ibnu-I-Winan. 
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menos que conozca el manejo de los varios recursos que embellecen el lenguaje. Escasean 
las obras, la producción literaria adolece de sequedad, y la redacción tórnase una mera 
serie de cláusulas en prosa rimada, amanerada y empalagosa. Llégase hasta el extremo de 
que escritores oficiales sean incapaces de escribir para el público algo de su propio marte. 
Y vienen entonces los formularios para la redacción de documentos oficiales y los epistola- 
rios con modelos para la correspondencia familiar, de los cuales copia el corresponsal, en 
cada caso, la carta que conviene a su propósito 

Mejor mercado tenían en Marruecos los valores de la lengua árabe, debido a la ausen- 
cia casi total de elementos extraños que la deformaran y a que, siendo los sultanes de estirpe 
árabe, lograron con su patriotismo, popularidad y celo por la religión, defender y conservar 
el feudo y patrimonio del idioma arábigo y supieron honrar y rodearse de los literatos y 
poetas que lo cultivaban, Y como dinastia y pueblo compartían los mismos gustos y, sobre 
todo, la misma religión, contagiäronse los súbditos del amor a la ciencia y empezaron a ri- 
valizar entre si en la adquisición de las mejores obras y libros. 

Asi es como fué creciendo la producción literaria y multiplicándose el número de cul- 
tivadores de la ciencia. 

Fué la subida de Muley Mohamed ben Abdalá al trono de Marruecos una de las 
causas que más influyeron en las manifestaciones de aquel movimiento cultural. El Sultán, 
al par que exaltaba la importancia de la lengua árabe, fijando los hitos para su estudio y eri- 
giéndola en fanal de luz, decidióse a conceder a las gentes de pluma los mismos honores 
que ya había otorgado a las gentes de espada, logrando reunir alrededor del trono un selec 
to y privilegiado grupo de grandes sabios y excelentes poetas. El resultado fué la inaugura- 
ción de una época de florecimiento literario y científico en un ambiente de paz y tranquili- 
dad públicas, ya bien consolidadas en todas las comarcas del Imperio. 

Convirtióse entonces el regio alcázar en un centro literario, en una asamblea cientifica 
a la cual acudían poetas, escritores y hombres doctos en las más diversas especialidades a 
presentar las brillantes producciones del espíritu, las originales creaciones del pensamiento, 
los maduros frutos de la pluma. Como árbitro y juez de los certámenes y nobles competi- 
ciones que se producían en aquel cenáculo, recurriase al monarca, quien, balanza en mano 


medía y sopesaba, para honrar después al campeón y animar al de segunda fila. Y fué esta 


exaltación de la ciencia y de los sabios la que originó aquel renacimiento científico, tan $ó- 
lidamente logrado. 

Y es que Dios—alabado sea—e perio que ejerce sobre todas las cosas, había de- 
cretado que aquella hermosa lengua viviese eternamente, Por eso el idioma árabe encuentra en 
todas las épocas quien vele por su honor, defienda sus dominios, mantenga su elevada ca- 


tegoría y la proteja contra las arremetidas de los siglos 


Ibnu-I-Winan, poeta palaciego en el Alcázar alauita 
Algazzal, literato de corte y escritor oficial 


IBNU-L-WINAN 


Trátase de Abul Abbas Ahmed ben Mohamed el Himyari, principe de los vates de su 
tiempo. Fué excelso poeta, de fecundo talento, de flûida palabra y de delicados pensamien- 
tos. En su estilo se reune la facilidad con la solidez. 


SUS OBRAS LITERARIAS.—La más conocida de sus obras literarias es la 3 
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El libro intitulado Consecuencia del esfuerzo en la paz y en la guerra, que hoy ofre- 
cemos a los lectores y literatos de lengua árabe, asi como a todos los amigos de la investiga- 
ción y dela historia de nuestros pueblos, figuró también en la Exposición dela fiesta del Libro 
de este año, en ese grupo de valiosos manuscritos árabes que se propone publicar nuestro Ins- 
tituto. Este inestimable volumen nos presenta una serie de curiosidades literarias e históricas, 
que podrá saborear el investigador concienzudo pasando la vista por sus renglones. En efecto, 
nos da una idea general de las orientaciones de la literatura árabe en Marruecos y de sus ca- 
racteristicas a mediados del siglo XVIII. Ofrece también un maravilloso cuadro, de gran ri- 
queza de colorido y de bien onduladas líneas, pues refleja la profunda cultura y civilización 
hispánicas, así como la posición militar, cultural y diplomática de España en tiempos de Car- 
los III. A su vez nos da una visión de la grandeza alcanzada por el imperio marroqui, de su pre 
paración guerrera, de su actividad política y comercial, así como de su renacimiento cientifico 
durante el reinado de Muley Mohammed ben Abdalá, aquel piadoso sultán que tanto empeño 
mostró por la liberación de los cautivos, por el fomento de la economía y por la introduc- 
ción en el país de todos los recursos materiales que aportaran bienestar al imperio magrebino. 


Estado de la lengua y liferatura árabes en 
Oriente y Occidente durante el siglo XVIII 


a el tiempo en que los turcos otomanos, entrando a saco en los pequeños estados 
del Oriente árabe, lograron someter el país, sembrando el terror en el corazón de las gentes. 

Abria Alepo sus puertas a Selim I, entregäbase Damasco tras una encarnizada defensa 
mientras que ni Hama ni otras capitales sirias oponían resistencia alguna, Quedaron derrul- 
dos los tronos de aquellos reinos, rotos en pedazos los cetros de sus emires, Viéronse enton- 
ces derrumbados los palacios del saber, vacías las moradas dela ciencia, yermos los cenáculos 
literarios. 

Llevaba entretanto el sultán conquistador sus victoriosos ataques hasta Egipto, en 
donde recibió el homenaje del Jerife de Meca, quien puso en sus manos las llaves de esta 
ciudad y de Medina. Y después de haber desterrado a Constantinopla a Almutawateil, último 
jalifa abasida, dedicöse a organizar el país con arreglo a los métodos otomanos 

Apareció más tarde Solimán el Legislador, quien, esgrimiendo en su diestra la espada 
y portando en la izquierda el nuevo código otomano, lanzó sus sanguinarias y feroces tropas 
sobre Siria, con objeto de aplicar el flamante estatuto y sofocar las revueltas. La solda- 
desca quebrantó profundamente el país, mientras que los walies turcos que se encargaron 
de la gobernación imprimieron en el pueblo un marcado carácter nacional 

A la vez que el nacionalismo otomano cobraba fuerza y vigor, iba decreciendo y em- 
pobreciéndose el árabe, lo cual determinó que el vencido adoptase las maneras y la civiliz 
ción del vencedor, de nueva importación en el país. Y como la lengua turca era el único 
puente tendido para llegar hasta el conquistador, fué el turco el idioma que las gentes se 
apresuraron a emplear. A partir de ese momento empieza el árabe a decaer poco a poco 
en el Oriente, y las fortalezas de ese idioma amenazan ruína hasta el punto de ser muy 
pocos los que en aquella época se distinguen en su cultivo. 

En los primeros albores del siglo XVIII es ya la lengua turca la que domina en los re- 
gistros oficiales gubernamentales y la que llega a ser la lengua oficial. 

Con la postración del árabe abátese el entusiasmo de los literatos, debilitase el genio 
poético; y ya no hay quien acierte con una expresión en algún modo elegante, ní mucho 
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rruecos; obras, todas ellas, representativas de gloriosas tradiciones y orientaciones de la lite- 
ratura árabe, seguidas en ambos pueblos a través de las diversas épocas; obras que yacian 
amontonadas en ignorados rincones u olvidadas en los viejos cartapacios de las bibliotecas; 
olvido e ignorancia que alcanzaba también a los derruidos monumentos alzados por los pue- 
blos de la antigúedad, como recuerdo de sus invasiones en la costa mauritana 

Y a eso ha venido el INSTITUTO FRANCO: a desenterrar todos esos tesoros, a po- 
nerlos sobre la mesa de operaciones y a descifrar, a la luz de una experiencia y criterio racio- 
nales, sus ocultos misterios, separando lo endeble de lo jugoso, lo enteco de lo enjundioso 
y aplicando sin piedad el escalpelo de la crítica a cuanto había deformado y alterado las 
manos de los copistas o había borrado la implacable acción del tiempo. Y así es como, des- 
pués de todos estos pasos dados por el Instituto, quedan unas cuantas obras limpias de 
mácula y listas para ser presentadas al público 

Un procedimiento análogo se sigue en las investigaciones arqueológicas. Ahi está Ta- 
muda que, descubierta hoy, después de haber estado sepultada durante dos mil años, lanza 
rayos de luz sobre el estudio de estas antiguas civilizaciones. Las excavaciones de Ad Mer- 
curi abren nuevos horizontes a la historia de la Mauritania Tingitana; mientras que los mo- 
numentos de Tabernes, últimamente descubiertos bajo la dirección del INSTITUTO FRAN- 
CO, aumentan el acervo de materiales para los estudios históricos sobre Marruecos. 

Es, sin embargo, la parte literaria la que constituye la materia fundamental en las ta- 
reas del Instituto. 

A las potentes pruebas de vitalidad que en este sentido ha dado el Instituto, seguirán 
otras manifestaciones de mayor importancia, que ya tienen su lugar señalado en el programa 
de nuevos trabajos, como se verá por las próximas publicaciones. 

Ahi está también la Fiesta del Libro árabe, establecida por Decreto Jerifial promulgado 


por Su Alteza Imperial Muley El Hasan ben el Mehdi, protector de la ciencia y de los sabios, 
n esta tarea el represen- 


portafaro de la cultura en esta querida tierra, a quien secunda 
tante de España en Marruecos, Su Excelencia el General Asensio, con la firmeza, decisión 
y lealtad en él características y que él pone en la aplicación de las normas seguidas por su 
noble nación, con arreglo a las orientaciones trazadas por el Jefe del Estado, Generalísimo 
Franco, todo él afecto, todo él cariño, todo él solicitud por revalorizar la herencia de un país 
con el cual le ligan relaciones de vecindad y lazos de cultura y civilización comunes. Y este 
modo de proceder del Generalísimo nada tiene de extraño en un hombre que inspira todos 
sus actos en la mejor buena fe y en elevados sentimientos de nobleza y de lealtad. 

Asi es como se convirtió el dia 23 de Abril en una feria literaria en la cual se exponen 
brillantes creaciones del pensamiento humano, excelentes y espléndidas ediciones tipográ 
cas, valiosos manuscritos árabes, frescas y lozanas manifestaciones de las bellas artes; todo 
lo cual suscita en nosotros el recuerdo de las fiestas literarias de Bagdad, de Córdoba y de 
la feria poética, en plena animación, de la preislámica Oca: 

ELINSTITUTO GENERAL FRANCO ocupa también el primer puesto en esa fiesta 
con la exposición de notables producciones, fruto de su actividad en las diversas ramas que 
lo integran. 

Ahi está para probarlo su Director, publicista, historiador y literato, que acaba de sa- 
lir a la palestra en un concurso literario y que, declarado campeón en el certamen, obtiene 
el laurel de la fiesta con su libro «Marruecos», con lo cual añade un nuevo y valioso número 
al registro de la producción literaria y alcanza un destacado puesto científico para el INSTI- 
TUTO FRANCO. Pues bien, el libro presentado al juicio del tribunal calificador, era uno 
de los expuestos en la feria del libro del pasado año. 
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PROLOGO 


NOMBRE DE DIOS VIVIENTE Y ETERNO 


Con toda valentía he de decir que la revolución literaria cuya bandera alzó y cuya 
llama prendió, alumbrando innumerables focos, en estas tierras marroquies el INSTITUTO 

ERAL FRANCO PARA LA INVESTIGACION HISPANO-ARABE, Instituto presto 
a defender y vigorizar con tajada noble pluma los principios de esa renovación, como de ello 
ha dado evidentes pruebas con sus ediciones y publicaciones, tanto en árabe como en caste- 
llano; esa revolución, repito, ha engendrado en el ambiente de Marruecos un espíritu cultural 
nuevo y ha creado en su espacio un resurgimiento literario arábigo de noble espiritualidad, 
de sólidos puntales, y de tal alcance, que ha logrado penetrar en todos los paises árabes, 
en los cuales ha encontrado generosos auxiliares que le prestan calor y le comunican nuevos 
bríos; prenda segura de que, en un futuro próximo, tendrá este movimiento consecuencias 
tangibles de gran importancia. 

No se persigue con ello, después de todo, más fin que la difusión de una elevada cul 
tura, común a dos pueblos, de la cual se nutrió y vivió Europa durante siete siglos; ni se 
pretende otra cosa que revalorizar una preciada herencia, una abundante literatura, una su- 
prema civilización que, después de haber criado a sus pechos las civilizaciones de todos los 
pueblos, ha ido debilitándose poco a poco ante los ataques concentrados de los pueblos no 
árabes y ante las acometidas de los tiempos. 

Atravesamos al presente una época tiranizada por un materialismo que con su to- 
rrente arrollador devasta los campos de la más vivida fantasía, malogrando los frutos de 
toda producción líteraria. ¡Que no hay poesía sin fantasia e inspiración, ni pueden existir 

ciones eternas cuando yacen postradas las facultades del alma! Por eso vemos que el 
INSTITUTO GENERAL FRANCO, alzando bandera de cultura y esgrimiendo noble pluma 
trata de reñir su batalla adentrándose en el torbellino de afectos y sentimientos. y se apresta, 
excitado por himnos de perenne poesía y animado por la rasgueante canción de las plumas, 
a defender las creaciones del pensamiento y a proteger monumentos y tesoros literarios, en 
unos tiempos en los cuales el tronar del cañón pretende apagar en todo el mundo el dul 
clamor de las letras. Y, para que el Instituto logre ocupar el puesto destacado a que tiene in- 
discutible derecho, han de prestarle colaboración y ayuda los hombres de buena voluntad y 
los sabíos de ambos pueblos, verdaderamente celosos de la cultura y de la civilización 

Por eso, no pasa dia sin que vengan a darnos nueva fuerza e inquebrantable fe en 
nuestros principios y en nuestra misión literaria, las confortantes cartas de estimulo que rı 
cibimos de los grandes pensadores de las dos naciones. 

Nuestras riquezas literarias y nuestras investigaciones científicas y arqueológicas cre- 
cen constantemente, debido a las aportaciones de nuevos descubrimientos de monumentos 
y reliquias de los tiempos pasados y a los hallazgos de producciones del genio poético y de 
creaciones espirituales de los grandes escritores y literatos, tanto del Andalus como de Ma- 
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A Su Alteza Imperial el Prineipe 
amado, el excelso Jalifa Muley el Ha- 
san ben El Mehdi, Mecenas de la cien- 
cia y de los sabios, portaestandarte de 
la cultura en este glorioso trozo del 


mundo arabe. 


A ti, Alteza, dedico este libro, que refleja una minima parte tan sólo de los he 
chos llevados a cabo por tus abuelos y ascendientes, tan desprendidos como piadosos. 
Fué un impulso tuyo, en tu afán de consagrar la vida al ennoblecimiento de tu 
pueblo y de los tuyos; fué un aliento perfumado, que lograste inspirar en nuestro pe- 
cho, el que, suscitando en nosotros nobles aspiraciones, nos mostró el camino de la 
producción, del esfuerzo y del sacrificio por la causa de la cultura árabe; el que nos 


orientó por la buena senda que conduce a la felicidad de esta querida tierra, 
Y es así como, por tu ayuda, por tus desvelos, por tu fervor, puede salir a lu 
este libro. Y así es como, bajo la égida de tu Gobierno, hemos de continuar nuestra obra. 


Tetuán, 12 de Abril de 1941. 


Alfredo Bustani 


Dedicatoria 


4 Su Excelenc meralisimo 
Franco, Caudillo de España. 


A Vos ofrecemos esta joya literaria, en cuyas páginas brillan claras manifesta- 

ciones de la grandeza de Vuestros magnánimos predecesores y de las relaciones de 

la y fuerte amistad que les unieron con esta querida tierra marroquí y con sus 
dosos sultanes. 

Venís, Vos, ahora, tras un interregno en el cual sentaron sus reales las tinicblas 
y que fué juguete de las vicisitudes del tiempo, a reanudar esos lazos de amistad, 
asentándola sobre fundamentos de más sólidos puntales y asistiéndola de entera leal- 
tad, de todo fervor, de la mejor comprensión: todo para fomento de los intereses co- 
munes a estos dos nobles pueblos, los cuales acabarán por reportar de ello toda clas 
de bienes y bendiciones. 

Vos sois el que apretáis los relajados lazos de esa amistad y procedéis con toda 
firmeza y decisión a renovar ese común resurgimiento cultural, del cual vivió y se nu- 
trió Europa a lo largo de siete centurias. Vos, el que trabajáis sin descanso por revi- 
vir una elevada civilización hispano-arábiga, a cuyos pechos se criaron las civilizacio- 
nes de todos los pueblos. 

Manifiestas pruebas de todo esto pudimos apreciar en la persona de Vuestra 
Excelencia el día que nos encontramos en vuestra presencia acompañados del gran 
filósofo árabe Amin Arrihan 

Cuando recordäbais entonces la civilización árabe del Andalus, leíamos en vu 
tra frente misteriosos signos de orgullo y de grandeza y, cuando mencionábais las 
obras de aquellos grandes maestros y los manuscritos de El Escorial, de Madrid y de 
otras bibliotecas, brillaban en vuestro rostro claras muestras de satisfacción y de ad- 
miracién hacia aquellos tesoros literarios y hacia lo grandioso del genio árabe. Fué 
entonces cuando manifestästeis vuestra decisión de editar tan preciadas riquezas bi- 
bliográficas. Y tal como dijísteis, Excelencia, así fué cumplido: este libro forma parte 
de tan inestimable tesoro. 

Me atrevo a esperar de vuestra bondad tradicional que queráis aceptar de mí 
esta flor literaria, que no es, después de todo, más que una rosa desprendida del ra- 
millete que Vos mismo nos ofrendisteis. 


Tetuán, 12 de Abril de 1941. 


Alfredo Bustani 
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